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1 OBIIASI XAPAKTEPUCTUKA PABOYEM ITPOT'PAMMbBI YYEFEHOM
JUCHHUIIJIMHBI

MecTo 1MCHUIIMHBI B CTPYKTYPe OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHONH POrpaMMbl
VYyeonas nucuumuimaa OI'CD. 03 MHocTpaHHBIH S3BIK SIBISETCS YaCcThiO MPOodhecCHOHATBLHON
MOJATOTOBKHA OOIIET0 TYMaHUTApPHOTO M COIUAIbHO-3KOHOMHUYECKOTO IMKJIa OCHOBHOUN
npodeCCHOHAIBHONW ~ 00pa3oBaTeNlbHOW TporpaMMbl B cooTBercTBHH ¢ PI'OC 1o
cnernmansaocT 40.02.01 IIpaBo u opranu3amnus COIMATLHOTO 00SCIICUeHUS.
1.2. Heab ¥ muiaHupyemblie pe3yJbTAThl 0CBOEHHUS JUCUMIIUHbI:
[To uroram ocBOCHUS AUCIHUILTUHBI, 00YyUaIONIUECS TOJDKHBI MPOJIEMOHCTPHUPOBATH
pe3ynbTaThl 00y4YeHUs, COOTHEeCeHHbIE ¢ pe3yabratamu ocBoeHuss OOII CIIO, mpuBeneHHbIC
B Ta0HIIE!

Kon 3HaHus Ymenus
KOMITIETEHIINH
OK01-0OK 12 IIpaBUJIa IIOCTPOECHUS IIPOCTHIX U IIOHUMAaTh OOLIMI CMBICI YETKO

CJIOKHBIX MPEJIOKEHUN Ha IIPOM3HECEHHBIX BBICKA3bIBAHHI

npo¢eCCOHATIBLHBIE TEMBL; Ha U3BECTHBIE TEMBI

OCHOBHBIE 00111eyIOTpeOuTeNbHbIE | (pohecCuOHATBHBIEC U

ryarossl (ObITOBas U OBITOBBIE),

npodeccroHanbHas JeKCUKa); MOHUMATh TEKCThI Ha Oa30BbIC

JIEKCHYECKUI MUHUMYM, npogecCnOHaIbHBIE TEMBI

OTHOCSIIHIACS K OMUCAHUIO y4acTBOBATh B IMajorax Ha

MPEMETOB, CPEJCTB U MPOIIECCOB | 3HAKOMBIE OOIINE

npodeccnoHanbHOM npodeccuoHaIbHbIE TEMBI

NeSTeTbHOCTH; CTPOUTH TPOCTHIC

0COOCHHOCTH MPOU3HOLICHUS; BBICKa3bIBaHUS O cebe U 0 cBOei

MIpaBUJIa YTEHUSI TEKCTOB npodeccnoHaIbHON

npodeccnoHanbHOM JeSTeIbHOCTH

HaNpaBICHHOCTH KpaTko 00OCHOBHIBATH U
OOBSICHUTH CBOU JACHCTBUSA
(Texymue u mIaHupyeMble)
IHCaTh NPOCThIE CBSA3HBIE
COO0OI1IEHNUsI HA 3HAKOMBIE WU
MHTEPECYIOIINE
npo¢eCcCuOHAIbHBIC TEMBI.
MpaBHJIa TOCTPOCHUS IPOCTHIX U
CIIOKHBIX MPEJIOKESHUN Ha
po¢eCcCHOHATBHBIE TEMBI




2 CTPYKTYPA U COAEPXKAHUE YYEBHOU JUCITATLIAHBI

2.1 O0beM y4eOHOM TUCHHUIUIMHBI U BU/bI Y4eOHOH padoThI

Buna yueOHoii padoThl

O0BeM yacoB

O0bem 00pa3oBaTe1bHON NPOrpaMMbl Y4eOHOM 1M CIHUIIJIHHbI 146
B TOM YHCJIE!
— TEOpEeTHYecKoe 00ydYeHHe
— TMPAKTUYCCKUEC 3aHATHUS 122
— caMmocCTosITebHas paboTta 24

— TPOMEXYTOYHAs aTTeCTalus — OuggepeHyuposanmbviil 3auem 8
VI cemecmpe




2.2. TemaTu4eckuii IJIaH U coJep:KaHNe YIeOHOI TUCHUIUINHBI «MHOCTPaHHBIH S3bIK B MPO(ecCHOHATbHOMN AeITeJTbHOCTH

HauMmenoBanue
pa3aesioB U TeM

Conep:kanue yuyeOHOro marepuasa u GopMbl OPraHu3anuM JAesiTeJIbHOCTH
00y4arImXxcs

O0BeM
B 4yacax

Koanl
KOMIIeTeHIIHIA,
¢popmupoBanmnio
KOTOPBIX
CImocoo0cTByeT
3JIEMEHT
MPOrpaMMbl

1

4

Pazgea 1.l ama Law

school Student

Tema 1.

Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia

About myself and
my family

[Ipaktuueckoe 3anstue Ne 1

Jlekcuueckuit matepuain o reme: Family/Hobbies/Life stories

I'pammartuueckuii matepuai: to be/have; Simple active; Word order; like+ verb (ing)
Hogsrii BokaOyisip

Urenue

AynupoBaHue

ITucemo

KonTponbHas pabota

NogakowdpE

15

CamocrosiTesibHas padoTa 00yYarOIuXCs
BrInonHeHne rpaMMaTHYeCKUX U JIEKCHYECKUX YIPAKHEHUI

OK 01-OK 12

Tema 2.

Coaep:xanue yueOHOro MaTepHaJia

Legal education in
Russia and abroad

[IpakTuueckoe 3anstue Ne 2

1. Jlekcuueckuii Mmatepuan o teme: The system of legal education in the UK; The system
of legal education in the USA; The system of legal education in the Russia

2. I'pammarudeckuii matepuai: Simple passive; Questions; Modals; Word formation; Past
simple; Revision

3. HoBblit BokaOyisip

4. Yrenue

5. AynupoBaHue

6. [Tucemo

7. KonTponbHast pabota

15

OK 01-OK 12

CamocrtosiTeibHas padoTa 00yuyaommxcst
BrInonHeHne rpaMMaTHYECKUX U JIEGKCHYECKUX YIIPAKHEHUI Ha TeMy.




Tema 3.
Studying law in
Russia and abroad

Conep:xxanue yueOHOIro MaTepuasa

[IpakTuueckoe 3ausTue Ne 3

1. Jlekcuueckuii matepuan no teme: Studying at a Law School in the UK and the US;
Studying at a Law School in Russia

2. I'pammarudeckuit matepuain: Word formation; Passive Voice; Progressive Active;
Plurals of words with Latin origin

Hogeliit BokaOyiisip

Urenue

AynupoBanue

[Tucemo

7. KonTponbHas pabora

©o ok w

15

CamocrosiTesibHas padoTa 00yYarOIuXCs
BI)IHOJIHGHI/IC FpaMMaTI/I‘-IGCKI/IX " JICKCUYCCKHX YHpa)KHeHI/Iﬁ Ha TeMy

OK 01-OK 12

Paznea 2 Different Countries, Different Worlds

Tema 4.
General outline of
the country

Coaep:xanue yueOHOTo MaTepuaJia

[IpakTuueckoe 3anstue Ne 4

1. Jlexcuueckuii matepuan no Teme: Geography, Climate, Environment, Economy:
the UK, the US and Russia; Major Cities: London (the UK), Washington (the US),
Moscow (Russia)

2. I'pammaruueckuii marepuai: Articles; Word formation; Countable/Uncountable
nouns; Word order; Indefinite pronouns; Degrees of comparison; There is/are; Some/any
3. Hoselit BokaOymsp

Yrenue

AynupoBaHue

ITucemo.

KonTtposnbHas pabota

No ok

15

CamocrosiTeibHas padoTa 00y4yaommxcst
BrInonHeHne rpaMMaTHYECKUX U JIEKCUYECKHUX YITPa)KHEHUN

Tema 5.
Government and
politics

Coaep:xanue yue0HOro MaTepHaJia

IIpakTrnueckoe 3anstue Ne 5

1. Jlexcuueckuii Mmatepuan no reme: The British Constitution. Parliament and
Government of the UK; The US Constitution. The US Congress and the Executive Branch
of Government; Political System of the Russian Federation: the Legislative Branch and
the Executive Branch

15

OK 01-OK 12




. I'pammarnyeckuit matepuan: Word formation; Word order; Participle; Passive;
erfect Active; Reported Speech

Hogeliit BokaOyiisip

Urenue

AynupoBanue

[Tucemo

7. KonrponbHas pabora

2
P
3
4
5
6

CamocrosiTesibHasi padoTa 00y4ar0IMXcst

BrInonHeHne rpaMMaTHYeCcKUX U JIEKCHYECKUX YIIPAKHEHUN 3
Paznen 3 Law and Lawyer
Tema 6. Coaep:xanue yueOHOT0 MaTepHaJia OK 01-OK 12
Legal systems [IpakTuueckoe 3austue Ne 5

1. Jlekcuueckuit MmaTepuai o Teme: Major Legal Systems of The World; The Law

and Judiciary in The Great Britain; The Law and Judiciary in The USA; Law and

Judiciary of The Russian Federation

2. I'pammaruueckuii marepuai: Word formation; Participle; Passive; Nominative

absolute participle construction; Tense revision 15

3. HoBrlii BokaOymsip

4, Yrenue

5. AynupoBaHue

6. [Tucemo

7. KonTtposnbHas pabota

CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aouuxcst 3

Brimmonnenue T'paMMAaTHYCCKUX N JICKCUYCCKUX yr[pa)KHeHI/II\/'I
Tema 7. Cojep:xanue yueOHOro MaTepuaa OK 01- OK 12
Branches of law [Ipaktuueckoe 3anstue Ne 6

1. Jlekcuueckuii Mmatepuan mo Teme: International Law and Human Rights; Contracts and

Torts. Employment Law; Family Law; Civil Litigation; Criminal Law and Criminal

Proceeding

2. I'pammaruueckuit matepuan: Word formation; Conditionals 11/111; Prepositions 16

3. Hoswlit BokaOymsp
4. YreHue

5. AymupoBaHue

6. IMucemo




7. KontponbHas pabora

CamocrosiTesbHasi padoTa 00y4ar0IMXcs
BrInonHeHne rpaMMaTHYeCKUX U JIEKCHYECKUX YIIPAKHEHUN

Tema 8.
Legal professionals

Conep:kanue y4eOHOT0 MaTepuaJia

IIpakTnueckoe 3ansatue Ne 7

1. Jlexcuueckuii matepuai o teme: Legal Professions in the UK; Legal Professions in
the US; Legal Professions in Russia; Employment; Lawyers and Clients

2. I'pammaTrueckuii matepuan: Word formation; Future; Infinitive; Complex
Subject/Object; -ing forms; Tense revision; Words ending — ee and -er

3. HoBblii BokaOyssip

Yrenue

AyaupoBaHue

ITucemo.

KontponbHas pabora

No gk

16

CamocrosiTesibHas padoTa 00y4YaroIuXxcst
BeinosiHeHNe rpaMMaTHYeCKUX M JICKCHUECKUX YITPKHCHHUN

OK 01-OK 12

IIpomexxyTouHas aTTecTanus oug@epeHyuposanHulil 3a4em

Bcero:

146




3 YCJIOBUSA PEAJIM3AIIMU ITPOTPAMMBI YYEFHOM JIUCITATIIMHBI

3.1 MaTepuajibHO-TEXHHYECKOE o0ecrneyeHne

JUia peanuzaluu OporpamMmbl  ydyeOHOH JAMCLUIUIMHBI MPEIYCMOTPEHO Haluuue
CJIEIYIOIIUX CIEeIMATbHBIX TOMEIICHHIA:

KabuneT MHOCTPaHHOTO SI3bIKA

KOJHMYECTBO MOCaqouHbIX MecT — 30 mIT., cToN AJig mpenojasarens 1 miT., CTyd AJs
npenonasarens 1 mrT., monutop obmaunsiii 23" LG, npoekrop Casio XJ 1 mT., 3ByKOBbIE
KoJoHKH Microlab 2.0 1 mr., sxpan 1 mT., Harasgaeie Matepuansl 1 CD, mocka MapkepHas
MeJloBast KOMOMHUpPOBaHHAs | MIT., AUJAKTHYECKUE TOCOOUSI.

I1O:1. Microsoft WIN VDA PerDevice AllLng (OOO «AkueHT», J0TOBOP
Ne32009496926 ot 21.10.2020, aunensus NeV8953642, netictBue ot 01.11.2020 no
31.10.2021);

2. Microsoft Office ProPlus Educational AllLng (OOO «AKueHT», JOTOBOP
Ne32009496926 ot 21.10.2020, aunen3usa NeV8953642, neiicteue ot 01.11.2020 no
31.10.2021);

3. Visual Studio 2017 (cBobomHOE);

4. Google Chrome (cBoboaHOE);

5. Internet Explorer (cBo6oaHOE).

[lomenieHue 115 cCaMOCTOSITENbHON pabOoThl 00yYarOIIUXCsl

PaGoune Mecta Ha 0aze BBIYUCIUTEIBHOW TEXHUKHU C YCTAHOBJICHHBIM O(PUCHBIM
MAKETOM C BO3MOYKHOCTBIO MOAKIIIOYeHHS K ceth "MHTepHeT" m oOecredeHneM ocTymna B
JNEKTPOHHYI0O  HMH(OPMALMOHHO-00pPA30BaTENIbHYI0  CpeAdy OpraHu3aluh. a  Takke
KOMIUIEKTOM 000pY/Z0BaHUs Ul [€YaTU: NEPCOHAIbHBIE KOMIIBIOTEPHI; IOCAJOYHBIX MECT —
30 wr. Cron npenogasarens - 1 wr; Cryn npenogaBarens - 1 mr; Jlocka MapkepHas - 1 mrT;
MynbTUMEAUNHBIN IPOEKTOP € IKPAHOM

3.2. UudopmanmonHoe odecrevyeHue peasu3aiuu NporpaMmMbl

Jis peanuzanuy pOrpaMMbl YIeOHOW TUCIMIUTMHBI Onbmuoreunsii ¢oux BBIY
YKOMILIEKTOBAH NEYaTHBIMH U AJIEKTPOHHBIMU U3JaHUSIMHU.

OOyuaromuecss W3 4YKUCIIa WHBAIUJOB W JIMI] C OTPAHMYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU
3/10pOBbs OOECTIeUeHbl IEYaTHBIMU U (MJIN) AIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU PECYpPCaMu B
dopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYECHUSIM UX 37J0POBbSI.

OcHOBHBIC HCTOYHHMKH:

1. Awnrmumiickuii  s3pIk  Juisi  1opuctoB  (A2-B2):  yueOHUK A CpeaHero
npodeccuonansHoro obpazosanus. M.A. IOrosa, E.B. Tpokcnep, C. B. IlaBnoBa, H.B.
CampikoBa; mojn penmaknmeir M.A. HOropoii.- 2-e wu3nm., mnepepad. um jom.- Mocksa:
uznarensctBo  HOpaiit, 2022.- 522 c.- (IIpodeccuonambHoe oOpa3oBanue).- Tekcr:
nenocpeactBennsiid. ISBN 978-5-534-13844-3 https://urait.ru/viewer/angliyskiy-yazyk-dlya-
yuristov-a2-b2-475624

2. Anrnmiickuii uis opuctoB (B1-B2): yueOHHK 11t cpeiHero npogeccnoHaIbHOTro
obpazoBanus/ MU.U. Uuponosa (u ap.): mox obmieit penakuuerr .M. Yupunosoii- 2-e uzz.,
nepepab. u gom.- MockBa: m3nmatensctBo FOpaiit, 2022.- 399 c.- (IIpodeccronansHoe
oOpa3oBaHue).- Texcr: HEIIOCPEICTBEHHBII. ISBN 978-5-534-11877-2
https://urait.ru/viewer/angliyskiy-yazyk-dlya-yuristov-b1-b2-489625

3. I'ypees, B. A. Anrmmiickuii s3b1k. ['pammarika (B2) : yueOHUK ¥ TPaKTHKYM JUIs

cpennero mnpodeccuonaabHoro oOpaszoBanusi/ B. A. I'ypeeB. — Mocksa : M3marenscTBo
FOpaiit, 2021. — 294 c. — (IIpodeccuonansuoe obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-10481-
3. — Texker : anekrponnbii // OOpa3zoBatenbHas tuiarpopma FOpaiir [caiit]. — URL:

https://urait.ru/bcode/474630 (nara obpamenus: 2.05.2022).

JlonoJiHuTEeIbHbIE HCTOYHUKH

1. Aurnuiickuii s3bik uist topuctoB (Learning Legal English): yueOHuk u mpakTukym
Uil cpenaHero mpodeccroHaibHOTo oOpasoBanus/ JI.B. CrymamkoBa.- 3-¢ W3, UCHp. U .
nor.- MockBa: M3marensctBo HOpaiit, 2022.- 403 c.- (IlpodeccuonanbHoe obpa3oBaHue).-
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https://urait.ru/viewer/angliyskiy-yazyk-dlya-yuristov-a2-b2-475624
https://urait.ru/viewer/angliyskiy-yazyk-dlya-yuristov-a2-b2-475624

Tekct: HenocpenctBennbiit. ISBN 978-5-534-10364-9 https://urait.ru/viewer/angliyskiy-
yazyk-dlya-yuristov-learning-legal-english-490140

2. Anrmmiickuiiszpik Juis rymanutapueB (Bl). B nByx wactsax. Y.1: yueOHHMK u
MPaKTUKYM JUIsl cpeaHero W mnpodeccuoHanbHoro ooOpazoanus/T.I1. ApxumoBuu, B.A.
KopotkoBa.- MockBa: W3znmarensctBo FOpaiir, 2022. — 445 c.- (IIpodeccronanpHoe
obpazoBanue).- Tekct : HemocpeactBenubnii.  ISBN  978-5-534-11030-2  (u.l)
https://urait.ru/viewer/angliyskiy-yazyk-dlya-gumanitariev-b1-v-2-ch-chast-1-494116

3. Munwuna, O. I'. ba3oBslii npodeccnoHaNbHBIA aHTTMHCKUN S3BIK : yueOHOE TTocooune
: [12+] / O. I'. Mununa. — Mocksa ; bepaun : lupekr-Meaua, 2021. — 160 c. : ui., Tadbn. —
Pexum JIOCTYTIA: 1o [IOJITHCKE. - URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=595465 (mata oOpamenus: 13.05.2022). —
ISBN 978-5-4499-1303-6. — DOI 10.23681/595465. — TeKCT : 371€KTPOHHBIA.

JIEKTPOHHBIE pecypchl

1. Enunas xouteknus mudpoBsix oOpasoBarenbHbIx pecypcoB. — URL: http://school-
collection.edu.ru/ - TekcT: 2MEKTPOHHBIA.

2. Owmnaita-cioBapp ABBYY Lingvo. — URL:http://abbyyonline.ru — Tekcr:
AIEKTPOHHBIN.

3. Owmnaiin-cnoBapp  MULTITRAN. - URL:http://www.multitran.ru — Texkcr:
AIEKTPOHHBIN.

4. ®denepanpHblii  HEHTp  HHOOPMALMOHHO-00pPA30BaTENbHBIX  PECypCcoOB. -
URL:http://fcior.edu.ru/ - Pexxum moctyna: cBoOOAHBIH. — TeKCT 371€KTPOHHBIA.
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4 KOHTPOJIb Y OIIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHHUA YYEBHOM I CIUILIAHBI

TUTAHUPYEMBIE)

MUCATh MPOCTHIE CBA3HBIE COOOIICHHS
Ha 3HAKOMBIC WJIM UHTEPECYIOIINE
npodeccuoHaTbHBIE TEMBI ITPaBHIIA
MOCTPOCHHMSI TPOCTHIX U CIOIKHBIX
MIPEUIOKEHUH Ha TPO(eCcCHOHATBHBIC
TEMBI

3HATB!

MpaBUJIa MOCTPOSHUS MIPOCTHIX U
CJIOKHBIX IPEUIOKEHUHN Ha
poeCCHOHATTLHBIC TEMBI

OCHOBHBIE 0011IE€yTIOTPEOUTENbHbBIE
riarojsl (ObITOBas U
npodeccuoHaIbHas JIEKCHUKA)
JIEKCUYECKUI MUHUMYM, OTHOCSIIUNCS
K OTIMCaHUIO MPEJIMETOB, CPEICTB U
MPOIIECCOB NMPO(hecCHOHAIBHOM
JeSTeTbHOCTH

0COOEHHOCTH MPOU3HOILIEHUS
MIpaBUJIa YTEHUS TEKCTOB
npo¢ecCHOHATIbHON HANPaBJIEHHOCTH

SI3BIKE.
[Tucatp kpaTkue cooOIIeHUS
Ha NMPO(HEeCCHOHAIBHYIO TEMY.

Pe3ysabTarsl 00yyeHus Kpurepum ouenkn MeToabl
OLICHKH
YMETh: [Tonumars cMbICT U OKcnepTHoe
IIOHUMAaTb OOLIUI CMBICI YETKO coJiepKaHue BbICKa3bIBAaHUM Ha | HAaOIOeHHUE
IIPOU3HECEHHBIX BbICKA3bIBAHUH Ha AHTJIMHCKOM SI3bIKE Ha 3a
U3BECTHBIE TeMBI (IpodeccuoHanbHble | IPOPECCHOHATIBHBIE TEMBI. BBITNIOJTHEHUEM
1 OBITOBBIE), ITonumarts conepxanue IIPAaKTUYECKUX
IIOHUMAaTh TEKCThl Ha Oa30BbIe TEXHUYECKOH TOKyMEHTaluu U | pador.
npo¢eCcCHOHATEHBIE TEMBI MHCTPYKLUI Ha aHTJINACKOM Pesynbrarsl
y4acTBOBAaTh B AMAJIOTaX HAa 3HAKOMBIE | SI3BIKE. BBITIOJTHEHUS
o01mue 1 mpohecCHOHATbHBIC TEMBI Crtpoutb BbICKa3bIBaHUS Ha KOHTPOJIbHBIX
CTPOUTH MPOCThIE BBICKA3bIBAaHUS O ce0€ | 3HAaKOMBbIE ITPO(eCCHOHANIBHBIE | PadoOT
1 0 CBOEH mpodeccHoHaTbHON TEMBbI U Y4aCTBOBATh B Onenka
JEeSATEIIBHOCTH JUAJIOTax 10 XOoy YCTHBIX U
KpaTKO 00OOCHOBBIBaTh U O0OBSCHUTH npodeccuoHanbHOM IIACbMEHHBIX
CBOU JICUCTBUS (TEKYyLIHE U JIESTEIIBHOCTH Ha QHIJIMICKOM | OTBETOB

Jlns  OUEHKM JIOCTHI)KEHUS 3allJTaHUPOBAaHHBIX pE3yJIbTaTOB OOY4YEHHUS MO MPEIMETY
pa3paboTaHbl KOHTPOJBHO-OLIEHOYHBIE CPEACTBA I MPOBEACHUS TEKYLIEro KOHTPOJIS H
IPOMEXKYTOUHOM aTTecTalllK, KOTOphIE MPUIIaratoTcs K pabouelt mporpamme npeamera.
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MHWHOBPHAYKHN POCCHN

denepanbHOE TOCYIaPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00pa30BaTebHOE YUPEKICHHIE
BBICITIETO 00pa30BaHUs
«BnanuBOCTOKCKUI rOCYJapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET»

KOMIUIEKT
KOHTPOJIbHO-OLIEHOYHbLIX CPEICTB

OI'C). 03 UHOCTPAHHBIU A3BIK

40.02.01 IIpaBo u opranu3anusi COUNAILHOIO
o0ecrieyeHust

dopma 00ydeHUs: OuHas
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KoMmiekT KOHTPOJIbHO-OLIEHOUHBIX CPEJCTB pa3padoTaH Ha OCHOBE pabodel MporpaMMel
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1 O0mme cBeneHus

KonTtponbHo-onieHounble cpeactBa (nainee — KOC) npegHasHaueH s KOHTPOJISA U OIICHKH
00pa30BaTeNbHBIX  JIOCTH)KEHUH  OOydYaloOmIMXCsl, OCBOMBIIMX IpOrpamMmy y4eOHOU
nucturmuabl OI'CD. 03. MHOCTpaHHBIN S3BIK B IPO()ECCHOHATILHOM JACSITEIIBHOCTH

KOC pa3paboTanbl Ha OCHOBAaHUU:

— OCHOBHOHW oOpa3zoBarenbHOi mporpammbl CIIO mo cnermumansHOocTH 40.02.01 IIpaBo wu
OpTraHu3aIus COLUATBHOTO 00SCIICUCHNUS;

— paboueld mporpaMMmbl Y4eOHOW AMCHUIUIMHBI MHOCTpaHHBIN S3bIK B MPOQECCHOHAIBHON
JeSATeTbHOCTH

DopMoii MPOMEKYTOUHOM aTTeCTalluu ABJISIOTCS AU PepeHInpOBaHHbIN 3aUeT, SK3aMeH

Kon Kon
OK, | pesynbrara HaumenoBanue
ITK 00y4eHus
OK 01 V1 OO6matecss (YCTHO M NHCHbMEHHO) HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
-OK 12 npodeCCHOHATILHBIE U TOBCEIHEBHBIE TEMBI
V2 [TepeBoauThH (co CJIOBapeM) UHOCTpaHHbIC TEKCTBI
po(eCCHOHAIBHON HAIIPaBICHHOCTH
V3 CamMocTosATeNbHO COBEPIICHCTBOBATL YCTHYIO M ITHCLMEHHYIO peub,
MOTOJIHSTH CJIOBApPHBIN 3amac
Jlexcuuaeckuii (1200-1400 1eKCHYSCKUX €AMHUIT) U TPAaMMaTHYECKHUI
31 MUHUMYM, HEOOXOJMMBIN NJIsi YTEHUS W TepeBoja (CO CIOBapeM)
WHOCTPaHHBIX TEKCTOB MPO(eCCHOHATLHON HAIPABICHHOCTH

2 PacnpejnesieHHe THINOB KOHTPOJIbHBIX 3a/IaHUI MO 3JIeMEHTAM 3HAHUI M yMEHWH,
KOHTPOJIMPYEMBIX B Npolecce U3y4eHus

Kon Bup onienounoro cpeacraa
Copepxanue yueOHOro MaTepuana v
pesynbrara (TeMs) Tekymunit IIpomexyrounas
o0y4deHus KOHTPOJIb aTTecTanus
Tema 1.1. Family and friends KonTponbsHas [TpomexxyTouHBIN
Tema 1.2. Hobbies pabora Tect |
Tewma 1.3. Life stories
Tema 2.1. The System of Legal KonTtponsHast
Education in the UK pabora
Tema 2.2. The System of Legal
Education u the USA
Tema 2.3. The System of Legal
V1 Education in Russia
V2 Tema 3.1. Studying at a Law School | KouTposnbhas [MpomexyTOUHBII
V3 in the UK and the US pabora TecT 2
31 Tema 3.2. Studying at a Law School
I n Russia
Tema 4.1. Geography, Climate, KonTponpHas
Environment, Economy: the UK, the | pabora
US and Russia
Tema 4.2 Major Cities: London (the
UK), Washington (the US), Moscow
(Russia)
Tema 5.1 The British Constitution. KontponbHas [TpomexyTouHBIIH
Parliament and Government of the pabota TecT 3
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UK

Tewma 5.2 The US Constitution. The
US Congress and the Executive
Branch of Government

Tema 5.3 Political System of the
Russian federation: the Legislative
Branch and the Executive Branch

Tema 6.1 Major Legal Systems of KonrpomnbHas
the World pabota

Tema 6.2 The Law and Judiciary in
The Great Britain

Tema 6.3 The Law and Judiciary in
the USA

Tema 6.4 Law and Judiciary of the
Russian Federation

Tema 7.1 International Law and KonTponpHas
Human Right pabora

Tema 7.2 Contracts and Torts.
Employment Law

Tema 7.3 Company Law: Legal
Forms of Organization

Tema 7.4 Family Law

Tema 7.5 Civil Litigation

Tema 7.6 Criminal Law and
Criminal Proceedings

Tema 8.1 Legal Professions in the KonrponsHast
UK pabora

Tema 8.2 Legal Professions in the
us

Tema 8.3 Legal Professions in
Russia

Tema 8.4 Employment

Tema 8.5 Lawyer and Clients

[TIpoMexxkyTouHBII
tect 4

3 Crpykrypa 0aHKa KOHTPOJBHBIX 3aJaHUld s TeKyllero KOHTPOJIA W

l'lpOMe)KyTO‘IHOﬁ aTTeCTallumn

Konmuectro Obumee Bpems
BBIITIOJTHCHUA
KOHTPOJIbHBIX
Tun KOHTPOJBLHOTO 3aJaHUA . 00y4aroIuMcst
3aJaHU o
(BapI/IaHTOB) KOHTPOJIbHbIN
3alaHuN
Texymuii KOHTPOJIb
KontponbHas pabora Nel,
Tema 1.1. Family and friends 35
Tema 1.2. Hobbies
Tema 1.3. Life stories
KontponbHast padora Ne2,
Tema 2.1. The System of Legal Education in the UK 35
Tema 2.2. The System of Legal Education u the USA
Tema 2.3. The System of Legal Education in Russia
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OO1ee BpeMs
KomuuectBo t P

BBITIOJTHCHUS
KOHTPOJIBHBIX
Tun KOHTPOJIBHOI'O 3aJaHuA 3aI[aHI/II71 O6y‘{aIOHII/IMCH
(BapHanToR) KOHTPOJIbHBII
3a1aHUN

KonTponbhas padora Ne3,
Tema 3.1. Studying at a Law School in the UK and the US 1 30
Tema 3.2. Studying at a Law School | n Russia
Kontponbnas padota No4, 1 35

Tema 4.1. Geography, Climate, Environment, Economy:
the UK, the US and Russia

Tema 4.2 Major Cities: London (the UK), Washington (the
US), Moscow (Russia)

KonTponbnas padora Ne5, 1 35
Tema 5.1 The British Constitution. Parliament and
Government of the UK

Tema 5.2 The US Constitution. The US Congress and the
Executive Branch of Government

Tema 5.3 Political System of the Russian federation: the
Legislative Branch and the Executive Branch

KonTponbHas padota Ne6, 1 35
Tema 6.1 Major Legal Systems of the World

Tema 6.2 The Law and Judiciary in The Great Britain
Tema 6.3 The Law and Judiciary in the USA

Tema 6.4 Law and Judiciary of the Russian Federation

KonTponbhast padorta Ne7, 1 35
Tema 7.1 International Law and Human Right

Tema 7.2 Contracts and Torts. Employment Law

Tema 7.3 Company Law: Legal Forms of Organization
Tema 7.4 Family Law

Tema 7.5 Civil Litigation

Tema 7.6 Criminal Law and Criminal Proceedings

KontponbHast pabota Ne§, 1 35
Tema 8.1 Legal Professions in the UK
Tema 8.2 Legal Professions in the US
Tema 8.3 Legal Professions in Russia
Tema 8.4 Employment

Tema 8.5 Lawyer and Clients

HpOMe)I(y'TO‘lHaH aTTeCTaluusa

TecroBoe 3amanue Nel, 1 90 mun
TectoBoe 3aganne Ne2, 1 90 muH
TecroBoe 3aganne Ne3, 1 90 MuH
TecroBoe 3amanue Ned, 1 90 Mun

4 Onucanue Npoueaypbl OCHUBAHUS

Pesynbratel OOyueHUS 1O JAUCUUIUIMHE, YpPOBEHb CGHOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIUI
OLIGHUBAIOTCSI MO YeTHIpEX OambHOM MIKAJe OIEHKAMU: «OTIHUYHO», «XOPOLIO»,
«yZIOBJIETBOPUTEIILHOY, «HEYIOBJIETBOPUTEIBLHO» U OAIbHON CHCTEME.

MakcumanbHast cyMMma 6asuioB 1o quciuriinae pasHa 100 6anmam.
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Cymva Ouenka 1o }
SalLILOB IIPOMEXKYTOUHOM XapaKkTepUCTUKA yPOBHS OCBOCHUS NUCLIAIIIINHBI
aTTecTaluu
or 91 «3aYTEeHOY / CryneHt JEMOHCTPUPYET c(OpMHPOBAHHOCTH
1o 100 «OTJIUYHO» JUCLHUIIJIMHAPHBIX KOMIIETCHIMHA Ha UTOIOBOM YpPOBHE,
OoOHapyKMBAaeT BCECTOPOHHEE, CHCTEMATUYECKOE U
rny0okoe 3HaHHE Y4eOHOro MaTepuana, YCBOWII
OCHOBHYIO JINTE€pPATypy M 3HAKOM C JOIOJHHUTEIbHOU
JUTEPaTypOu, PEKOMEHJOBAHHOW IIPOrPAMMON, yMeeT
CBOOOJHO  BBINIOJHATH  IPAKTUYECKHE  3aJaHus,
IPEIyCMOTPEHHBIE POTPaMMOi, CBOOOTHO OINEepHUpyeT
IpUOOPETEHHBIMU 3HAHUAMH, YMEHUAMU, IPUMEHSAET UX
B CUTYallUsIX MOBBIIIEHHOH CJI0KHOCTH.
or 76 «3aYTEHOY / CryneHt JEMOHCTPUPYET c(OpMHPOBAHHOCTH
10 90 «XOpOLLIOY» JUCLUIUIMHAPHBIX KOMIIETEHIIMI Ha CpEIHEM YPOBHE:
OCHOBHBIE 3HAHHS, YMEHUS OCBOCHBI, HO JOIYyCKalOTCA
HE3HAYUTENIbHbIE OIIMOKM, HETOYHOCTH, 3aTPYAHEHUS
IIPY aHAJIMTHUYECKHUX OIEpalusaxX, IEpEeHOCce 3HAHWM U
YMEHMH Ha HOBbIE, HECTAHJJAPTHBIE CUTYALIUH.
or 61 «3aYTEHOY / CryneHt JEMOHCTPUPYET c(OPMHPOBAHHOCTH
1o 75 «YZOBJIETBOPUTENbH | TUCHUIUIMHAPHBIX KOMIIETEHIMII Ha 6a30BOM ypOBHE: B
o» X0J€ KOHTPOJIBHBIX  MEPONPHUIATHM  JIOIyCKaroTCA
3HAYUTENIbHbIE OIIMOKH, MPOSBISIETCS  OTCYTCTBHE
OTIE/bHBIX 3HAHWM, YMEHMI, HAaBBIKOB II0 HEKOTOPBIM
JUCLUIUIMHAPHBIM KOMIIETEHIIHSIM, CTYIEHT
UCIBITBIBACT  3HAYMUTEIbHBIE  3aTPyJHEHUS  IIPH
ONEpUPOBAHUU 3HAHUSMHU U YMEHUAMHU HpU UX
IIEPEHOCE HAa HOBBIE CUTYaLIUU.
or 41 «HE 3a4TeHO» / Crynenr JEMOHCTPHUPYET c(OpMUPOBAHHOCTh
1o 60 «HEYIOBJIETBOPUTEI | QUCLUIUIMHAPDHBIX KOMIIETEHLIMH Ha YpOBHE HUXKE
BHO» 0a30BOro, MPOSBISAETCS HENOCTaTOUYHOCTh 3HAHMM,
YMEHM, HABBIKOB.
ot 0 «HE 3a4TeHO» / JlucuumnirHapHble KOMIETEHUUH He (OPMHUPOBAHBI.
1o 40 «HeypnoBierBoputen | [IposBnsercs mMonHOe WIM NPAKTUYECKH IOJIHOE
BHO OTCYTCTBHE 3HaHWM, YMEHHI, HABBIKOB.

Tekymas arrecranus MO JUCIHILIMHE MPOBOIUTCS C IENbI0 CHCTEMAaTHYECKOW TPOBEPKHU
IocTkeHU oOydarommxcs. OOBEeKTaMU OILICHUBAHUS SBISIOTCS: CTENEHb YCBOCHUS
TEOPETUYCCKUX 3HAHUH, YPOBEHb OBJIAQJICHUS MPAKTHUYSCKUMH YMEHHUSMH W HABBIKAMHU II0
BCEM BHUJaM Yy4eOHOI paboThl, KaueCTBO BBIOJHEHUS CAMOCTOSITENBHON paboThl, yueOHas
JTUCITUTUINHA (aKTUBHOCTh Ha 3aHATHSAX, CBOCBPEMEHHOCTDH BBITIOJTHCHHS PA3JTUYHBIX BHJIOB
3a/laHui, MOCEIaeMOCTh BCEX BUIOB 3aHITHI M0 aTTECTYEeMOU THUCIIUIUIMHE).
[Ipm mpoBemeHWH TPOMEKYTOYHOW aTTECTAIIMH OIICHWBACTCS JOCTHIKEHUE CTYACHTOM
3aIJIaHUPOBAHHBIX IO TUCIUIUIMHE PE3ylIbTaTOB OOydeHHs, 00eCTeUUBAIOIINX PE3yIbTAaThI
OCBOCHHS 00pa30BaTEILHON MPOTPAMMEBI B IIETIOM.
Kpurepun onieHuBaHus YCTHOTO OTBETa
O1eHOYHBIE CPEJICTBA: YCHMHOE CO0OueHUe, OOKIA0, NPe3eHmayus

5 6ansoB - OTBET MOKa3bIBaeT MPOYHBIE 3HAHHUS OCHOBHBIX MPOIECCOB H3ydaeMOM
MPEIMETHOW OOJIACTH, OTIMYACTCS TIIYOMHOW W TIOJHOTOH pACKPBITHS TEMBbI; BIIaJICHUE
TEPMHHOJIOTHYECKHM amapaToM; YMEHHE OOBSCHATh CYIIHOCTh, SIBICHUH, MPOIECCOB,
COOBITHIA, JIeTIaTh BBIBOJBI M 00OOIICHUS, JaBaTh apryMEHTHPOBAHHBIC OTBETHI, IPUBOJIUTH
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npuMepbl;  cBOOOJHOE  BJIQJIGHWE  MOHOJIOTMYECKOHM  peublo,  JIOTHYHOCTH U
IOCJIEI0BATEIBHOCTh OTBETA; YMEHUE IPUBOAUTH IPUMEPHl COBPEMEHHBIX IMpoOIeM
U3y4aeMoi 00JIacTH.

4 dayu1a - OTBET, OOHAPY)KUBAIOLIMI NMPOYHbIE 3HAHUSI OCHOBHBIX MPOLIECCOB M3ydaeMOH
npeaMeTHOW 00JacTH, OTIMYaeTCs] TIIYOWHOW W TIOJMHOTOM PACKpHITHS TEMbl; BIIAJCHHE
TEPMUHOJIOTHYECKUM allapatoM; YMEHHE OOBSICHATH CYLUIHOCTb, SBJIEHHH, IPOLECCOB,
COOBITHH, JeNaTh BBIBOJABI U OOOOILICHHS, 1aBaTh apryMEHTHPOBAHHbBIE OTBETHI, MPHUBOJIUTH
OpUMepbl;  CBOOOJHOE  BJIQJCHHE  MOHOJOIMYECKOHW  peublo,  JIOTUYHOCTh U
[I0CJIEA0BATENBHOCTh 0TBETA. OIHAKO JAOIMYCKAETCs OJHA - ABE HETOUHOCTH B OTBETE.

3 0ania — OTBET, CBUIETEIBCTBYIOUIMH B OCHOBHOM O 3HAaHWU IPOLECCOB HM3y4aeMOu
NpeMETHOW 00JaCTH, OTIMYAIOMIMKCS HETOCTaTOYHON TITyOMHONW M MOJHOTOW PAaCKPHITHS
TEMbl; 3HAHHEM OCHOBHBIX BOIPOCOB TEOPHH; CJ1a00 c(hOPMUPOBAHHBIMU HaBBIKAMU aHAIHU3a
ABJICHUM, IPOLIECCOB, HENOCTATOYHBIM YMEHHEM JaBaTb ApIyMEHTHUPOBAaHHBIE OTBETHl U
IPUBOAUTH TNPHUMEPBI; HEIOCTATOYHO CBOOOIHBIM BIIAJICHUEM MOHOJIOTMYECKOH peyblo,
JOTHYHOCTBIO W TOCIENOBATEIbHOCThIO OTBETa. JlOmMycKaeTcs HECKOJIbKO OIIMOOK B
COJICpKAHUU OTBETAa; HEyMEHUE NPUBECTH IPUMEP Pa3BUTHs CUTYAI[MH, IIPOBECTU CBA3b C
JPYTMMHU aclieKTaMu U3y4aeMoil 06acTu.

2 fanga — oTBeT, OOHApPYKMBAIOUIMK HE3HAHHWE NPOLIECCOB H3y4aeMOW NpeAMETHOU
00acTy, OTJIMYAIOUINICS HETITyOOKHMM PACKPHITUEM TEMbI; HE3HAaHUEM OCHOBHBIX BOIIPOCOB
TEOpHH, HeC(HOPMUPOBAHHBIMM HABBIKAMU aHAJIM3a SBJICHHM, POLIECCOB; HEYMEHHUEM JaBaTh
apryMEeHTUPOBAHHbIE OTBETHI, CIA0BIM BIJIAJICHUEM MOHOJOTMYECKOW PEUbl0, OTCYTCTBUEM
JOTMYHOCTH M IOCIIE€A0BAaTEeNbHOCTH. JlomycKaroTcsl cepbe3Hble OLIMOKH B COAEP)KaHUU
OTBETAa; HE3HAHHUE COBPEMEHHOW MPOOIEMATUKH U3y9aeMOl 00IacTH.

Kpurepun oneHuBanusi NMCbMEHHOM padoThI
OLIeHOYHBIE CPEJICTBA: KOHMPONbHASL paboma, 00KIA0 (coobwenue), 8binOJHEeHHbIU 8 hopme
npeseHmayuy, meopyecKoe 3a0anue.

5 06anaoB - CTyIeHT BbBIpa3Wi CBOE MHEHHE 10 C(HOPMYIMPOBAHHON Mpodieme,
apryMEHTHpOBaJ €ro, TOYHO OIpPEIENIMB €€ coJepkaHue U cocraBisiomue. IIpoGiema
packpbiTa IOJHOCTHIO, BbIBOJABI OOOCHOBaHbL. [lpuBeneHbI JaHHBIE OTEYECTBEHHON H
3apyOeKHOW JUTEpaTyphl, CTATUCTHUECKUE CBEJICHHs, HH(pOpMAaLUsg HOPMATHBHO-TIPABOBOTO
xapaktepa. CTyAeHT BIaJeeT HaBBIKOM CaMOCTOSITENIbHOM paboThl MO 3aJaHHON TeMe;
METOAaMHU U MpUEMaMU aHaJM3a TEOPETUUYECKUX M/MIIM MPAKTHUYECKUX ACHEKTOB M3ydyaeMoi
obOnactu. PakTUYECKUX OMIMOOK, CBA3aHHBIX C IOHUMaHHEM MpoOJIeMbl, HET; rpaduyecKu
pabota ohopmieHa paBUIILHO.

4 oOaana - paboTa XapaKTEPHU3YeTCS CMBICIOBOM IIEIBHOCTBIO, CBSI3HOCTHIO U
MOCJIEI0BATEIbHOCTBIO U3JIOKEHUST; TOMYIEeHO He Oosiee 1 ommOKku mpu 0OBbsICHEHUU CMbICIIA
win coaepxanus npodbnemsl. IIpoGiema packpbiTa. He Bce BBIBOABI CAENAHbl H/WIN
o0ocHOBaHbI. [[7s1 apryMeHTaluy TNPUBOJATCS JaHHbIE OTEYECTBEHHBIX U 3apyOeXHBIX
aBTOpoB. [Ipo/eMOHCTPUPOBAHBI HCCIENOBATEIbCKUE YMEHHS M HaBbIKU. (dakTHueckux
OIIMOOK, CBSI3aHHBIX C IOHMMaHUEM IpoOsieMbl, HeT. JlomymieHbl ojHa-IBe OLIMOKH B
odopmiieHuH paboTHI.

3 0ay1a — CTYACHT IPOBOJUT JOCTATOYHO CAMOCTOSATEIbHBIN aHAJIN3 OCHOBHBIX JTAallOB U
CMBICJIOBBIX COCTABJISIFOIIMX MPOOJEMBbl; MOHMMAeT O0a30Bble OCHOBBI U TEOPETHUECKOE
o0ocHOBaHME BbIOpaHHOW TeMbl. [IpoGiiema packpbITa He MOJTHOCTHIO. BBIBOJBI HE clenaHbl
u/unu  BbIBOABI He oOocHOBaHbI IlpoBeneH ananmu3 mnpoOiembl 03 MpHUBICYEHUS
JIOTIOJTHUTENIBHOM JInTepaTypbl. JJonyimieHo He Oosiee 2 OMMOOK B CMBICIE WIHM COJEPKaHUU
po0ieMbl, 0hOpMIEHUH PabOTHI.

2 0anna - pabora mpeacTaBiIseT coOoil mepeckazaHHbI WK MOJHOCTHIO MEPEenCaHHbINA
WUCXOJIHBI TEeKCT 0e3 Kakux Obl TO HU OBUIO KOMMEHTapueB, aHaims3a. He packpsita
CTPYKTYpa M TeOopeThdeckas cocTaBisionias Tembl. IIpobimema He packpeita. BbIBOJIBI
OTCYTCTBYIOT. JlomymieHo Tpu win Oosiee Tpex OIMOOK B CMBICIOBOM COJEpKaHUU
packpbIBaeMoii mpoo6emMsl, B 0pOpMIIEHHH PaOOTHI.
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KpnTeme OIICHUBAHUA TECTOBOI'O 3aJaHUA

Orenka Omauyno Xopouwio Yoosnemeopumenvrno | Heyoosniemsopumenbro
KonnuectBo
o ot 76% no o o
npaBWwIbHBIX | 91 % u > 909 % He meree 61% meHee 61%
OTBETOB '

Kpurepun BbicTaB/IeHUsI OLIeHKH CTY/I€HTY Ha 3a4yeTe
OreHOYHBIE CPEICTBA: YCTHBIA ompoc B (hopMe coOeceoBaHUs, BBHIITOJHEHUE MUChMEHHBIX
pPa3HOYPOBHEBBIX 33/1a4 U 33/IaHUM, TBOPUECKOE 3ajaHue, Keiic-3a1a4ya, MopT(OIr0, IPOEKT.

OrneHka 1o
IIPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu

XapakTepucTHKa KauecTBa chOpMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIHA

«3a4TEHOY / «OTIIMYHOY

CryneHt aeMoHCTpHUpYeT CHOPMUPOBAHHOCTHh JUCHUIUIMHAPHBIX
KOMIIETCHIIM Ha  TNPOABHHYTOM  YpOBHE:  OOHapyXHBaeT
BCECTOPOHHEE, CUCTEMATHYECKOE M TIyOOKOe 3HAaHUE y4eOHOTro
Marepuana, yMeeT TECHO YBSA3BIBATH TEOPHIO C IPAKTUKOM,
CBOOOJHO CIpaBIsieTCS C 3aJadaMH, BOIPOCAMH H JIPYTUMHU
BUIaMH ITPUMEHEHUS 3HAHUM, IPHUYEM HE 3aTPYAHSACTCS C OTBETOM
Opu  BUJAOU3MEHEHHWW 33/IaHUil, TPaBUIBHO OOOCHOBBHIBAET
NPUHATOE peIIeHHe, BJaJeeT Pa3HOCTOPOHHUMHU HaBBIKAMH U
MIpHEeMaMH BBITIOJTHEHUS PAKTUIECKUX 3a]1a4.

«3a4TEHO / «XOpPOoIIo»

CTyneHT AeMOHCTpUpYyeT CPOPMUPOBAHHOCTh TUCIHUILTHHAPHBIX
KOMIIETEHIIMI Ha 0a30BOM YpOBHE: OCHOBHBIC 3HAHHS, YMEHUS
OCBOEHBI, HO  JOMYCKAaIOTCS  HE3HAYUTENIbHbIE  OIIMOKH,
HETOYHOCTH, 3aTPYAHEHHUS NpPU aHAIUTUYECKUX ONepalusx,
MIEPEHOCE 3HAHWW U YMEHUI Ha HOBbIE, HECTAHAAPTHHIC CUTYALIMH.

«3a4TeHo» /
«YJIOBJIETBOPUTEIHLHOY

CTyneHT AeMOHCTpUpYeT CPOPMHUPOBAHHOCTb JUCIUILIMHAPHBIX
KOMIIETEHIIMII Ha IIOPOrOBOM YPOBHE: HMEET 3HAHUS TOJIBKO
OCHOBHOIO MaTepuaja, HO HE YCBOWJI €ro Jerajed, B XOJe
KOHTPOJIBHBIX ~ MEPOIPHUATUN  JOIYCKAKOTCA  3HAYUTEIIbHbIC
OLIMOKH, HEJOCTATOYHO MpaBMIIbHBIE (POPMYIUPOBKH, HAPYILIEHUS
JIOTUYECKOU IIOCIIEN0BATEIBHOCTU B M3JI0KEHUU IIPOTPaMMHOIO
Marepuana, WCHBITBIBACT  3aTPYJHEHUsS TPHU  BBINOJHEHUHU
MPAKTUYECKUX paboT, MPH ONEPUPOBAHNUYU 3HAHUSAMHU U YMEHUSIMU
IIpU UX IIEPEHOCE Ha HOBBIEC CUTYAIINH.

«HE 3a4TEHOY /
«CHEYHOOBJICTBOPUTCIILHO»

CryneHT aeMOHCTpUpYyeT c(HOPMUPOBAHHOCTh JUCLUIUIMHAPHBIX
KOMITIETEHIMI Ha YPOBHE HUXE MOPOTOBOTO: BBISBISAETCS MOJIHOE
WM TIPAaKTUYECKH IIOJIHOE OTCYTCTBHE 3HAHUN 3HAYMTEIBHOU
yacTW  MPOTrpaMMHOIO  MaTepuana, CTYAEHT  JIOIMYyCKaeT
CYIIECTBEHHbIE  OIIMOKH,  HEYBEpEHHO, c  OonbIIUMU
3aTpyJHEHUSIMU BBINOJIHSIET MPAKTUYECKUE padOThl, YMEHHS H
HaBBIKHM HE c(POPMUPOBaAHBI.

5 CTpyKTypa KOHTPOJIbHBIX 3aJaHUI

5.1 KourpoJabHas padora Nel

1. Make all possible word combinations.

To do
To get
To be
To work at

To study at
To have
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Sports Ready

A passion Awarded
University Court
Homework Fun

2. Rewrite the sentences below as questions

1. His father works at a court.

2. She did not decide to follow her family tradition.

3. They will not study at the University.

4. My father is a judge.

5. Her mother was born in Moscow.

6. | have a black cat.

. Translate the following word combinations.

Be in high spirit, inner world, in-house lawyer, to share smth with smb, to follow the
tradition, research supervisor, tangible results, post-graduate student, to be admitted, go
hiking

4. Talk about these questions.

1.  What is your name?

w

When and where were you born?
What family traditions do you have?
What are your parents by professions?

What sport do you like?

© g~ DN

Is your family the most precious thing for you?

5.2 KoHTpoJbHAasi padora Ne2
1. Make all possible word combinations.

To become An exam

To apply A first-year student
To take Homework

To obtain A test

To gain An award

To complete A degree

For a course

2. Complete the sentences. Fill in the blanks with the correct words or phrases from the
word bank.

information disagree high-quality two-hour scholarships
license

1. I need Internet connection.

2. | am exhausted! | have just done a test.

3. Universities offer to outstanding students.

4. They gave her to practice in Texas.

5. You are wrong. | completely with you.

6. Do you have any on part-time courses?

3. Translate the following word combinations.

Barrister, solicitor, to graduate from, advanced degree, to practice law, academic attainment,
full-time department, to join the police, to sit an exam, degree paper, law enforcement

4. Talk about these questions.

1.  Whois alawyer?
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Where can a lawyer work?
What makes a good lawyer?
What does the academic stage involve?

Do you feel that laws protect you?

IS L

Can we live without laws?

5.3 KouTpojbHas padora Ne3
1.  Make all possible word combinations.

To revise writing

To major research

Public school subject

Compulsory for an exam

Legal in a subject

2. Use the words below to complete the sentences.

progress assessing revise concentrate take notes  distance course
1. A test or an examination is a form of

2. It is important to when you are listening to a lecture.

3.1 at the end of each week.

4. In the age of the Internet most more and more people take

5. 1 need to before the exam

6. Students’ is assessed after each semester.

3. Translate the following word combinations.

Civil procedure, criminal law, property law, legal writing, tort law, tax law, a case, moot
court, scholarship, core subject, obey, reliable, correspondence course

4.  Answer the following questions.

Where were you living at the start at the year?

Are you studying for a Bachelor’s degree?

What opportunities can law students use?

A W hoE

Why do students choose to study law?

5. 4 KourpoJjnHas padora Nod

1. Make all possible word combinations.

To be London

To sparkle Proud of

Tower of In the sunshine
Washed

Separated from
2. Complete the sentences. Fill in the blanks with the correct words or phrases from
the word bank.

Bus stop consist of famous for maritime printing agricultural
crops

1. Australia Six states.

2. We waited in the rain at the for one hour before the bus came.
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3. The UK is one of the world’s chief centres of and publishing.

4. Major are grain, sugar beet, sunflowers.
5. The climate of Great Britain is typically with frequent rains and strong winds.
6. Loch Ness is its “monster”, Nessie.

3. Translate the following word combinations.

To invade, densely populated, mild and damp, machine tools, heavy machinery, low-grade
iron ore, to be proud of, cosmopolitan, bustling, to defeat the fleet

4. Talk about these questions.

1. When was London founded?

What seas and oceans is the UK washed by?

What is the climate of the US?

> v

What is the official name of Great Britain?

5.5 KonTpoJabHas padora NeS
1. Make all possible word combinations.

To make People
To revise A law
To introduce Legislation

To represent

2. Match a term to its definition
1. checks and balances

2. separation of powers

3. majority vote

4. branch of government

5. president

6. Electoral College

a. the elected head of republic
b. a body of people representing the state of the USA, who formally cast votes for the election
of the president and Vice-President
c. the division of governmental authority into three branches of power
d. the theory of governmental power and functions whereby each branch of government has
the ability to counter the actions of any other branch, so that no single branch can control the
entire government
e. more than 50%of the voters voted for the person
f. the legislative, the executive, the judiciary
3. Complete the sentences. Fill in the blanks with the correct words or phrases from the
word bank.
Executive branch  enforcing amendments  the House of Representatives  the
Senate
1. The executive branch of government is responsible for the laws
2. has 100 members elected foe a six-year term.
3. The US Constitution consists of a preamble, 7 articles and 27
4. consists of 435 members elected every two years.
5. The head of is the US president
4. Translate the following word combinations.
To introduce a law, House of Commons, to scrutinize, executive branch, to exercise functions,
to be in charge of, to be made up of, the lawmaking process, polling station, to reject a bill
5. Talk about these questions.
1.Who is the head of state in the UK?
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2.How often and why are the elections held in the UK?
3.What tools do chefs use to cook?

4.Who has the right to vote?
5.1s there a constitution in the US?

6. How does someone win the election?

5.6 KonTpojabHasi pabora Ne6
1. Make all possible word combinations.

Legal Law
Religious Family
Source of Precedent
Civil

2. Translate the following word combinations.

Common law, continental law, adjudicate, stare decisis, customary law system, penal,
delegated legislation, judge-made law, equity law, to try a case, trial court, Supreme court

3. Talk about these questions.

1. What is the basis of common law?

What is the main category of statute law?
When is case law used by the US courts?
Why do the states have their own independent court system?

How many sources is the US law derived from

o o~ W N

Who makes a verdict?

5.7 KouTpoJbHasi padora Ne7

1. Make all possible word combinations.
Private

International

Concept of

Public

Natural

Law

Person

Organization
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2. Complete the sentences. Fill in the blanks with the correct words or phrases from the
word bank.

backers debts invests liability limited sleeping partner

partners

partnership personal

Sometimes two or more people run a business. This is called a partnership. People who invest

money in a business are called investors or backers. The in a are all

partners and owners. Usually all the have unlimited liability for
to creditors. A partner who money in a partnership but who does not

run the business is called a sleeping . Sometimes a partner can have

limited (his liability is to the amount of money he invests).

3. Translate the following word combinations.

Significant relationship, declared purpose, law of treaties, national legal system, bilateral
agreement, basic treaty, to set forth, international tort, invasion of privacy, emotional distress,
sole proprietorship

4. Talk about these questions.

1. What is the UN?

What are the subject of international law?
What is the scope of human rights?
What are the types of contract?

What happens to the profit of a corporation?

o o~ w N

What is the newest form of business?

5.8 KonTpoabHasi pagora Ne§
1.Complete the text with the words below
Afee pay asalary wages
is the most general of these three words. Employees who work in factories, etc.

get their each week. Employees who work in offices or professional
people such as teachers or doctors receive that is paid each month, but is
usually expressed as an annual figure. is an amount of money that you pay

for professional advice or services.

2. Translate the following word combinations.

Counsel for the defense, sole practitioner, to draft legal documents, to conduct a trial, to
instruct a barrister, to provide representation, the Bar Council, to command fees, bailiff, life
tenure, private practice, a demanding job, a varied career, to draft briefs

3. Talk about these questions.

1. What is the main distinction between barristers and solicitors?

How can judges be categorized?

How is bench memorandum prepared?

Why do federal judges have life tenure?

What do you think makes a good lawyer

abr LN

DK3aMEeHAIIHOHHBIE OMJIEeThI
Dx3amMeHannoHHbIA omter Ne 1
1. Read the text and translate it.
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WHAT IS LAW?
Law permeates our lives. In all modern societies, laws regulate relations between people.
Some of these laws are rules of social and moral behavior, which can be called customs.
However, some laws are specially made by the legislature of the country and are enforced
against all citizens. It is natural that in every society people act primarily for their own
interests, and their actions in society often result in conflicts. To restrain such conflicts rules
for the control of people have been very important from the very dawn of civilization. The
main repository of such rules is the law. Law helps us to be civilized. It states a number of
rules that tell us what we may or may not do. Law is based on concepts of “order” and
“compulsion”. Without laws, there would be anarchy in society. Textbooks on law define it as
“a body of rules for human conduct, enforced by a governing power, as the means by which
the control of society is achieved”1. Besides social control, laws are aimed at implementing
justice. Some laws are the reflection of the necessity of implementing common sense. E.g.: it
iIs common sense that drunken driving should be punished, that a person who sustains
damages should be compensated for them, etc.
However, sometimes there is some disagreement as to whether or not in reality, one of the
main purposes of the law is to promote social justice. The rules of law that exist in modern
societies are the result of evolution over centuries of social progress. The evolution of
different legal systems reflects many specific factors (cultural, historical, etc.). That is why
the laws of one country are often very different from the laws of another country.

2. Answer the following questions:

1. How are relations between people regulated in civilized countries?

2. What are customs?

3. Are there laws enforced against the citizens?

4. Why do conflicts between people arise?

5. What are the main concepts of law?

6. What is a textbook definition of law?

7. Are laws connected with common sense?

8 Why do legal systems of different countries differ?

3. Translate from Russian into English

00IIeCTBO — COBPEMEHHOE OOIIEeCTBO, OTHOIIEHWE — OTHOIIEHHWE MEXIy JIIOJAbMH,
pPeryjiupoBaTbCia — PpCryjiupoBaTbCsad 3aKOHOM, IOBCACHUC — MOPAJIBHOC IIOBCACHUC,
NeiicTBOBaTh — JIEMCTBOBATh B CBOMX COOCTBEHHBIX MHTEpECaxX, YU€OHUKH — Y4EOHUKHU IO
IpaBy, NpaBujia — IIpaBHJIa MOBCACHHU YCIIOBCKA, BOXICHUC (aBTOMO6I/IJ'I${) — BOXICHHUEC B
HETPE3BOM COCTOSIHUH, YIIIepO — MOHECTH yIepOd — KOMIIEHCUPOBATh yIIepo

DK3aMeHaIMOHHBIN OmieT Ne 2

1. Read the text and translate it.

LEGAL PROFESSION AND LEGAL EDUCATION

In any country, legal profession plays an important role. The work carried out by lawyers is
diverse. Under adversary systems of justice, lawyers are advocates representing their clients.
Besides litigation, lawyers perform different duties. They are advisors to business firms, to
govern mental agencies, to individuals, and etc. Lawyers do gravitate to many crucial
interactions while forming and implementing social, political, and economic policy. That is
why the general objective of legal education is to prepare the students of law to function as
competent lawyers. Any Law School must provide broad training. The specific objective of
the curriculum is to maximize the student's mastery of legal reasoning and legal method — in
addition to teaching the basic substantive rules of the law. Students of law must be taught to
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analyze complex factual situations, to reason deductively, to separate the relevant from the
irrelevant to handle the most difficult problems.

The main function of legal profession and legal practice is to apply the law in specific cases.
This function is one of the most important in any branch of legal profession but most vividly
this function is manifest in the work carried out by advocates and judges in the process of
trying and deciding cases.

The most prestigious branch of legal profession in Great Britain and the countries influenced
by its system is the judiciary. To become a judge one has to spend 15-25 years in private legal
practice or in teaching law or governmental legal service. The judges are either appointed or
elected. In England, judges are more commonly appointed. Appointments of the judges are
made by the Lord Chancellor. In the U.S.A., the appointive system is used in federal courts.
Appointments of judges are under control of the Chief executive of the nation or state. In
many states judges are elected by the population of the state. Governments require a staff of
legal specialists. Great governmental departments need their own legal sub-branch to have
skilled legal advice. There are also many lawyers in private client-directed practice. An
American lawyer Erwin N. Criswold writes: “Although our legal system is largely derived
from England, we have not followed the English practice in the organization of the legal
profession. There is no formal division of the profession in the United States. We do not have
barristers, or courtroom lawyers, on the one hand, and solicitors, on the other. With us, any
lawyer is free to engage in any sort of legal activity, and he may be in court one day and
engaged in drafting legal papers the next. Indeed, the notion of the separation of the legal
profession into different branches is so unknown in the United States that most American
lawyers have difficulty in understanding the English or French systems. Of course there is
certain amount of specialization in the actual activities of many American lawyers, but they
are accustomed to doing whatever they feel their clients need and they feel qualified to do...”1
Erwin N. Griswoid names such spheres of specialization as labor law, taxation, etc.2 As far as
lawyers are servants of the public as well as of their clients, they have several loyalties.
Lawyers must be loyal to their clients, to the administration of justice, to the interests of the
society as a whole, to their own ethical standards.

2. Answer the questions to the text.

1 What duties do lawyers perform besides litigation?

2 How does Law School prepare the students of law to function as competent lawyers?

3 What is the main function of legal profession?

4 What legal professions need the skill to apply the law in specific cases most of all?

5 Does the advocacy work include trying and deciding cases?

6 What is the most prestigious branch of legal profession in Great Britain?

7 How long does it take to become a judge in Great Britain?

8 Are judges appointed or elected in the USA?

9 Where may legal specialists work besides courts?

10 What is the formal division of the advocates in Great Britain?

11 What is the difference between barristers and solicitors?

12 What is the characteristic feature of the work done by the attorneys in the USA?

13 What should lawyers be loyal to?

3. Translate from Russian into English

cocTsA3aTeNbHas CHUCTEMa, IOpUAMYECKOe O00pa3oBaHHWE, HOPMBI MaTepUajIbHOTO IpaBa,
YaCTHAsA KOPpUAWYCCKAsA TIIPaKTUKa, IIPpaBOBad cny>1<6a, Ha3HA4YCHUC Cy,ZlCﬁ, CUCTEMAa
Ha3HAYCHMsI, KBaTU(UIIMPOBAHHBIN IOPUIAMYECKHI COBET, TPYIOBOE IMPaBO, OTMIPABIICHHUE
paBoCyaus

DK3aMeHanoOHHbINA ouer Ne 3
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1. Read the text and translate it.

CONSTITUTIONS

“The word “Constitution” is used in two different senses, the abstract and the concrete. The
Constitution of a State in the former sense is the system of laws, customs and conventions,
which define the composition and powers of organs of the State and regulate the relations of
the various State organs to one another and to the private citizen. A “Constitution” in the latter
sense is the document in which the most important laws of the country are authoritatively
ordained.” Great Britain, for example, has no Constitution in the concrete sense of the word.
But more often we use the term “Constitution” in the concrete sense. A “Constitution” in this
sense is the law of the laws. It cannot be modified in the ordinary legislative way.

A Constitution is “written” when most important constitutional laws are specially enacted.
The American Constitution is a “written” one. “The British Constitution is “unwritten”
because it is not embodied in any enactments or formally related series of enactments.” In
fact, however, many parts of the British Constitution exist in written form. The British
Constitution includes the Bill of Rights (1689), the Act of Settlement (1700-01), the
Parliament Act of 1911, etc., but these statutes are not codified within the structure of a single
orderly document. However, on the other hand, some important aspects of the American
Constitution are wholly unwritten, e.g. such institutions as presidential cabinet, the system of
political parties, etc. “Written” Constitutions cannot cover the whole constitutional law of a
state, that is why they are usually supplemented by different statutes, judicial Constitutions,
“written” or “unwritten”, can be divided into “rigid” and “flexible”. The aim of the “rigid”
Constitutions is to guarantee their stability.

“Flexible” Constitutions can be modified through the simple procedure by which statutes are
enacted. To modify the “rigid” Constitution of the U.S.A. the proposal to amend it must be
approved by a two-thirds majority vote in each house of Congress or be made by a convention
called by two-thirds of the States, with subsequent ratification by the legislatures or specially
elected convention of three-fourths3. The Constitution of Great Britain is “flexible” because
its rules can be modified by an act of Parliament. There are also Constitutions of a “mixed”
type. Different parts of such Constitutions are amended in different ways.

Constitutions may be established by sovereign power: a) either by a free sovereign people (the
Constitution of the U.S.A.) or b) by a plenary power of the head of the state (monarch).
Constitutions of the latter type are called octroyees4, from the French word octroyer, which
means “to grant” (e.g. the Japanese Constitution of 1889).

Constitutions may be formed as a contract between the future ruler and the people. Some
Constitutions are compacts between several sovereign powers. Such was the Constitution of
the German Empire. Constitutions may be classified according to political principles, e.g.:
democratic and authoritarian. The former guarantee certain rights and freedoms, formation
and activity of different political parties, etc. The latter restrict or prohibit the activity of
political parties, or formalize the leading role of one political party, restrict the rights and
freedoms, which it is compelled to proclaim. Aristocratic Constitutions are those, which
establish privileged classes, e.g.: nobility and clergy. Such at one time, were the Constitutions
of Swiss cantons, e.g. Bern.

2. Answer the questions to the text.

1) What is the abstract sense of the word “Constitution”?

2) What is the concrete sense of the word “Constitution”?

3) Is the word “Constitution” typically used in the abstract sense?

4) What countries have written constitution?

5) How many documents does the British Constitution include?

6) The aim of a flexible constitution is to guarantee its stability, isn’t it?

7) How may the rigid Constitution of the USA be modified?
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8) How was the Constitution of the German Empire called?

3. Translate from Russian into English

3HA4YCHUE CJIOBa, HEIIMCAaHasA KOHCTUTYLUA, 3akoH O IMPECTOJIOHACIIEANHN, KaOWHET
Npe3UuJeHTa, «TUOKas» KOHCTUTYLUS, W3/1aBaTh CTATYTHI, OJ0OPATH KBAJTU(HUIIMPOBAHHBIM
OOJIBIIIMHCTBOM rojiocoB, TIJilaBa ToOCyaapcCTBa, 6y,I[y1HPII>i paBUTCIIb, JACATCIIbBHOCTDb
IIOJIUTUYCCKUX Hapmﬁ, 3arnpeuarb ACATCIIbHOCTb

DK3aMeHAIMOHHBIN OnieT Ne 4

1. Read the text and translate it.

THE UK LEGISLATURE AND THE EXECUTIVE

The UK Parliament is an ancient institution dating from the middle of the 13th century. It
evolved from the Curia Regis, or Great Council of the Realm, which originally was an
advisory body to the monarch. It consisted of the great landlords, the chief nobles and the
church prelates. They met several times a year to grant aid, if extra resources were needed
(mostly during war). The Council developed throughout centuries and became the Parliament
— the main legislative institution of the country.

By passing the Parliament Act, 1911, the life of a United Kingdom Parliament was fixed at
five years (although it is usually dissolved before the expiry of the legal term).

The time of the meeting of a Parliament and its prorogation and dissolution is called a session.
The average length of a session is about 160 sitting days. The Parliament of Great Britain
consists of two chambers: the House of Lords and the House of Commons. Each session is
usually opened in the House of Lords by the Queen (King), who reads the throne speech
outlining the Government’s programme of legislation for the coming session.

The House of Commons is elected by almost universal adult suffrage and contains members
from all sections of the Community.

Any member of the House of Commons may introduce a Bill. The Bill must pass three
readings in the House of Commons. After that, it goes before the House of Lords. The House
of Lords may pass or reject a Bill, but it has no power to throw out a Bill relating to money.
Finally, if the Lords agree to a Bill, it will be placed before the Queen for the Royal assent.
When the Queen grants the Royal assent to the Bill and signs it, it becomes an Act of
Parliament. The role of the Sovereign in the enactment of legislation is formal although the
Queen has the right to encourage and to warn. However, she is expected to be “above
politics” and any advice she gives is kept secret. In addition, it is the Queen who decides
whether to grant dissolution of Parliament and appoints the Prime minister (PM). The PM
forms the Cabinet, the main executive body of the state. Another executive bodies are
Government departments, local authorities and statutory boards.

Her Majesty’s Government is the body of ministers charged with the administration of
national affairs. Framing the foreign and home policies is one of the main functions of the
government. In recent years, the scope of governmental functions has become wider. Now it
is also responsible for

supervising finance, different social services, etc.

The leader of the party that has a majority in the House of Commons is appointed Prime
Minister by the Sovereign. All affairs of the state are conducted in the name of the Queen
(King), but really, the PM is responsible for every matter submitted to Parliament. He is a
virtual ruler of the country. Informing the sovereign of the general business of the
Government is what the PM does as well. He also presides over the meetings of the Cabinet,
which are always secret.

The Cabinet has no legal existence beyond the powers of the ministers of the Crown. It is
simply a committee for carrying out the business of the Government. The functions of the
Cabinet are to initiate and decide on policy, to exercise the supreme control of government
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and to coordinate Government Departments. The chairperson of the Cabinet is the PM. It is he
or she who appoints its members, summons it and can dissolve it.
Who usually constitutes the Cabinet are the PM, the Chancellor of the Exchequer, the Foreign
Secretary, the Lord Chancellor, the Minister of Defense, the Secretary of State for the Home
Department, the Secretary of State for Education and Science, etc. Most Cabinet ministers
hold posts of heads of Government departments. Each Department specializes in a particular
subject. The key government departments are: The Cabinet Office, Her Majesty’s Treasury,
The Foreign and Commonwealth Office, The Ministry of Defense and The Home Office.
Ministers in charge of Government departments are professional politicians. They are
appointed because of their deep knowledge of the subject handled by the department they are
at the head of. They are known as “Secretaries of State” or “Ministers” or may have a
traditional title.
2. Answer the questions to the text.

1. What is the time of foundation of the British Parliament?

2. How long can any Parliament work in Great Britain?

3. What is called a session of a Parliament?

4. What is the length of a parliamentary session?

5. What are the chambers of the British Parliament?

6. Who has the right to open the work of a Parliament?

7. What was abolished in 1999?

8 How does the Bill become the Act of Parliament?

9 Is it possible that the Queen does not grant the Royal assent to the Act?

10 Whose responsibility is to inform the Queen about current state affairs?

3. Translate from Russian into English

KOPOJIEBCKUI CyJl, OTKJIOHUTH 3aKOHOIIPOEKT, 3JINTAa ABOPSAHCTBA M BEPXYIIKAa LIEPKOBHOU
Brnactu, [lamata nopaoB, pacmyckaTh (IapiaMeHT), 3acelaHHue TNapjaMeHTa, MPUHIUI
HACJIeJI0BAHMS, TPEANMCAHHBIA 3aKOHOM OpraH YIpaBJICHHs, 3aKpbITOE (TailHOE) 3acedaHmue,
ONpeaACiIAATh TOJUTHUKY, COCTABIIATH Ka6I/IHeT, MHUHUCTP HHOCTPAaHHBIX [O€JI, MHHHUCTD
000pOHBI, Ka3HAUYEHCTBO €€ BEIMYECTBA, MUHUCTEPCTBO IO MHOCTPAHHBIM JieJaM M Jiejam
COIpYyXeCTBa

DK3aMeHaIMOHHbIN OmieT Ne 5

1. Read the text and translate it.

COURTS IN GREAT BRITAIN

Although Britain is a unitary state, England and Wales, Scotland and Northern Ireland have
their own legal systems, with minor differences in law, organisation and practice. In fact, a
British courts system is complicated and, in parts, confusing, because it has developed over
centuries rather than being designed from scratch.

Firstly, there are separate court systems in England and Wales, Scotland and Northern Ireland
with a single court of last resort — the Supreme Court of the United Kingdom. Secondly, one
must distinguish between civil and criminal jurisdiction — some courts have both
jurisdictions, some only one.

Civil and criminal cases following different ways can end either in the Court of Appeal or
even the Supreme Court. Thirdly, there is a tribunals system in England and Wales that has its
own structure for dealing with cases and appeals, but decisions from different chambers of the
Upper Tribunal, and the Employment Appeals Tribunal, may also go to the Court of Appeal.
The Supreme Court of the United Kingdom was created by the Constitutional Reform Act
2005 and opened for business in October 2009 Actually, the Supreme Court replaced the
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Appellate Committee of the House of Lords as the highest court in the United Kingdom and,
at present, 12 Supreme Court Justices are entirely separate both from Government and from
Parliament. The Court has only appellate jurisdiction and hears appeals of great public
importance for the whole of the United Kingdom in civil cases, and for England, Wales and
Northern Ireland in criminal cases.

Strictly speaking, a case travels a long way to reach the Supreme Court. At the lowest level,
there are magistrate’s courts in England and Wales. They hear minor civil, criminal, and
family cases. However, in fact, civil justice is mainly dealt with in the County Courts, trial
courts of limited jurisdiction. The High Court of Justice has an unlimited jurisdiction in all
civil cases. The Queen’s Bench Division of the High Court deals with contract disputes and
civil wrongs, known as torts. The Chancery Division of the High Court handles cases
connected with intellectual property, companies work, insolvency, trade and industry
disputes, etc. Judges of the Family Division of the High Court have jurisdiction to hear all
cases relating to children and appeals and cases transferred from the county courts or family
proceedings courts. Cases decided in the High Court can be appealed to the Civil Division of
the Court of Appeal.

The Crown Court, a court of general jurisdiction, and the Magistrate’s Courts having only
limited jurisdiction are known to be the trial courts for considering criminal cases. Simple
matters are decided by the magistrates. The punishment inflicted by them can seldom exceed
six months’ imprisonment and often consists of fines. The Crown Court has jurisdiction in
major criminal cases, those punishable by substantial periods of imprisonment. However, a
High Court judge may hear very serious criminal cases, such as murder and rape. High Court
judges can also sit with Appeal Court judges in the Criminal Division of the Court of Appeal.
Moreover, criminal cases involve a jury trial.

The legal system of Northern Ireland is in many respects similar to that of England and Wales
but it has its own court system with the Court of Judicature at the top. The principles and
procedures of the Scottish court system (particularly in civil law) differ largely from those of
England and Wales. Criminal cases are tried in district courts, sheriff courts and the High
Court of Justiciary. The main civil courts are the sheriff courts and the Court of Session.

2. Answer the questions to the text.

1 Why is the British courts system complicated and confusing?

2 What have you learnt about tribunals system?

3 What do court systems in England, Wales, Scotland and Northern Ireland have in common?
4. What document regulates the Supreme Court work?

5. What is the relationship between the Supreme Court Justices and the Parliament?

6 What cases does the Supreme Court hear?

7 What cases do County Courts hear?

8 How is the High Court of Justice organised?

9 What is an intermediate appellate instance?

10 What courts consider criminal cases?

3. Translate from Russian into English

CHUCTEMBI IpaBa, rpaxJjaaHckas HOPpUCOUKINA, YroJioBHas HOPUCOUKIINA, CUCTEMA
aIMUHUCTPATUBHON  IOCTHUILIMM,  KOJUIETHUS  CYyIA€W, BBICIIMA  CyJ, Tpa¥IaHCKOe
Cyaonpou3BoaCTBO, IACIIHKT (Fpa)K,Z[aHCI(OC HpaBOHapyIJ_IeHI/IC), cya 1o CceMelHbBIM AcjiaM,
oOuras FopUCIUKINS, ITPadbl, BO MHOTOM.

DKx3amMeHanoHHbIA omtet Ne 6

1. Read the text and translate it.

“When we think of modern civil litigation, we usually think of contract or of tort — disputes
growing out of trade, or the relationships between employer and employee, or the agreements
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under which corporations and partnerships are organized and do business with each other and
with the public; or actions to compensate for damage negligently done to person or to goods
(mostly on the highway or, lately, in the hospital), or intentionally, for fraud, libel, invasion of
privacy, infringement of patent or copyright, occasionally assault, and (again lately)
deprivation of civil rights.”

The word “tort” is derived from the French language meaning “wrong”. In legal terminology,
the word means any civil wrong other than breach of contract or breach of trust.

“Lawyers group under this general heading of Tort all acts of any person or organization
which by law gives to any other person or organization the right to claim damages or other
legal remedies against the “actor” (as lawyers call the person doing an act), other than acts
which give a right to claim damages for breach of contract, contract being an obligation
voluntarily undertaken by one person to another.” Contract law “enforces duties set out in
parties' agreements. Tort law requires no express agreement between the parties for a duty to
arise, but instead simply assumes that all members of society have a common, unspoken duty
to refrain from behavior that will cause harm to other people.”

“When a tort is committed, the same act is often also a crime. However, the essential
difference between torts and crimes is that the former are the subject of civil law disputes
between private individuals, and the latter are prosecuted by the state. Sometimes an
individual takes an action in the law of tort because he has been the victim of the crime but
has gained no benefit from the criminal prosecution. Sometimes there is no criminal
prosecution because the police do not feel they have enough evidence or they feel that the
matter is more of a private dispute than one involving public law and order. Moreover,
sometimes it is difficult to find a criminal law, which covers a tortious act. For example,
simply entering land without the owner's permission is not a crime in English law. It is,
however, the tort of trespass.” The trespasser may be asked to leave and, if he does not, he
may be forced to do so.

Some torts are rather specific, e.g. trespass or false imprisonment. The latter occurs when
someone is detained against his or her will even for a short period of time, when neither force
nor threat are used and the person detained was not forced or inconvenienced. Other torts are
used in many different situations, e.g. the tort of negligence. This includes reckless motorists,
doctors who diagnose wrongly or give the wrong treatment to patients, etc.

“To win an action in negligence, a plaintiff must show that a duty of care existed between
himself and the defendant at the time of the tort; that this duty of care has been breached; and
that damage or injury has been suffered because of this.”

The next tort to consider is nuisance. There are nuisances of two types: public and private.
Public nuisances involve cases where the public as a whole suffer more than an individual.
That is why public nuisances are not torts but crimes. A private nuisance is more limited. The
occupier of an apartment, for example, may sue in the tort of nuisance if he is disturbed by the
noise made by his or her neighbour. Most common forms of nuisance are noise, smells,
falling objects, etc. The tort of defamation “is concerned with injury to the reputation of
another person. The elements are (1) the defendant made a defamatory statement concerning
the plaintiff; (2) the statement was “published”; and (3) the statement damaged the plaintiff's
reputation.”

One of the newest torts in the U.S.A. is infliction of emotional distress. “This involves
intentional conduct that is so reckless and outrageous that it causes severe mental distress to a
person of ordinary sensibilities. Recently a U.S. district court held that passengers on a
jetliner that had plummeted toward the ocean during a flight, causing the passengers to
believe for a period of time that they were going to die, could sue for emotional distress.”
These are only the examples of torts. In fact, torts are numerous and various.
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“It often happens that a person who suffers a wrong finds that he has the choice in the law of
contract to sue either in the law of contract or in tort. For example, if I am injured in a taxi
because of the driver's careless driving, | could sue the driver for breach of an unwritten
contract to take me to the airport, or | could sue him for the tort of negligence. The choice
may depend upon which case is easier to prove and whether | am likely to get larger damages
under the law of contract or the law of tort.”
2. Answer the questions to the text.
1 What is tort?
2 What does contract law enforce?

3 What is the difference between torts and crimes?

4. What are specific torts?

5 How may an individual win an action in negligence?

6. What types of nuisance do you know?

7. What is the infliction of emotional distress?

8. Why is it possible to choose a suit either in the law of contract or in tort?

3. Translate from Russian into English

TOBAPHILECTBO, HEOPEIKHOCTh, HAPYIICHUE aBTOPCKOTO MpaBa, JUIICHHE TPAKIAHCKHUX IIPaB,
rpaXXIaHCKOE MpaBOHApyllIeHHWE (IENUKT), HapylleHHe KOHTpakTa, J0OpOBOJIBHO,
rpakJaHCKOe IIpaBoO, CIOP, JKEPTBa MPECTYIUICHHUS, YTOJIOBHOE IPECIEI0BAaHUE, YTOJIOBHOE
IMpaBO, HAPYHIUTECJIb BJIAACHUA, HCIIPABOMCPHOC JIMIICHUC CBO6OI[BI, yrposa, 00s13aHHOCTH
co0Ir0aaTh OCTOPOKHOCTD, UCTOYHUK ONMACHOCTH JUIsl KAKOTO-HUOY b JIMLIA WK TPYIIIbI JIHII.

DK3aMeHaIMOHHBIN OuieT Ne 7

1. Read the text and translate it.

INTERNATIONAL LAW

International law is one of the fastest growing legal fields. Traditionally, it consisted of rules
and principles regulating the relations and dealings of nations with each other and now is
commonly known as public international law. Private international law, also referred to as
conflict of laws, deals with relations between states and individuals, and relations between
international organizations. A third branch of international law, supranational law, has been
actively developing since the EU creation.

Primary sources of public international law are customary law and conventional law.
Customary international law refers to international obligations arising from established state
practice. It is probably the most disputed and discussed source of international law as, for
example, it is not clear when a particular State practice becomes a legally binding State
practice. “Conventional international law derives from international agreements and may take
any form that the contracting parties agree upon. International agreements create law for the
parties of the agreement. They may also lead to the creation of customary international law
when they are intended for adherence generally and are in fact widely accepted.”

Public international law, in terms of substantive law, can be subdivided into the following
fields: International economic law; International criminal law; International environmental
law; Diplomatic law; International humanitarian law or law of war; International human rights
law.

“International law is practised on a daily basis in the Foreign Offices, national courts and
other governmental organs of states, as well as in international organisations such as the
United Nations” and others. The UN is the most influential among international organisations.
It aims at maintaining peace and security, developing friendly relations among nations,
achieving international cooperation in solving international problems and has the
development of International Law as one of its primary goals: “to establish conditions under
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which justice and respect for the obligations arising from treaties and other sources of
international law can be maintained.”

“Private international law (often referred to as “conflict of laws™) governs the choice of law to
apply when there are conflicts in the domestic law of different nations related to private
transactions between those nations. Private international law deals with a variety of topics
such as contracts, marriage and divorce, jurisdiction, recognition of judgments, child adoption
and abduction, and the like.” In other words, it regulates disputes between private individuals
and/or legal bodies of different sovereign states by answering the questions what jurisdiction
a case may be heard and what laws to apply.

“Supranational law or the law of supranational organizations governs ‘integrationist’
organizations or unions such as the European Union, where the founding international treaties
provide that municipal or national laws are held inapplicable when in conflict with the
supranational legal system. Integration (political or economic) requires that members of an
organization give up some of their sovereignty and create a supranational organization — a
treaty-based entity whose powers ‘limit’ the sovereignty of the constituent members.” The EU
is the only union achieved the status of a supranational union, such organisations as the
African Union and the Union of South American Nations being examples of organisations
intending to create a similar level of integration.

2. Answer the questions to the text.

1) What did international law traditionally consist of?

2) What is another term for ‘conflict of laws’?

3) How long has supranational law been developing?

4) What are primary sources of public international law?

5) What form may conventional international law take?

6) What bodies practice international law?

7) What issues does private international law deal with?

8) Are there supranational unions in the world?

9) Where are the principles of substantive law applied?

3. Translate from Russian into English

rocyaapCcTBoO (2), pa3Horiiacus, MCXKIAYHAPOAHOC 3KOJOTMYCCKOC IIPAaBO, AUIIJIOMATHUYCCKOC
paBo, MEXIYHAPOJAHOEC TYMaHHUTApHOE IMPaBO, 3aKOHBI W OObIYaW BOWHBI, 0OCYXIATh,
MCKAYHAPOAHOC IIPABO 110 BOIIPOCAM IIpaB YCJIOBEKA, YCHIHOBJICHHUEC U ITOXUIIICHUC HeTeI}'I.

DK3aMeHaIMOHHBIN OnieT Ne 8

1. Read the text and translate it.

CRIMINAL LAW

“The law of any modern country draws a broad distinction between the remedies given to any
citizen prejudiced in one way or another by the blameworthy activities of any other citizen —
torts — and the sanctions which, for the public good, the state itself imposes on citizens for
their blameworthy activities — murder, theft, maiming, rioting, assaults, commercial frauds,
forgery, breaches of the peace, motoring offences, food and drug offences, and many others,
great and small, which we call crimes.”

Thus, the aims of criminal law involve mainly societal concerns rather than the individual
concerns involved in civil law. Criminal law involves punishment of the criminal in order to
deter not only the individual found guilty, but also prevent other individuals from committing
similar wrongs. “Sometimes to protect society specific wrongdoers are put out of commission
by having them imprisoned. Society also tries to rehabilitate the individual criminal. Also, the
criminal law serves a substitute for private vengeance.”

The English law adopts several classifications of crimes. The older classification was as
follows: 1) treasons, 2) felonies, 3) misdemeanours. In 1945 the differences between treasons
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and misdemeanours were abolished. Before the Criminal Law Act treasons were technically
felonies, but for convenience they were often regarded as a separate category. Some instances
of felonies were murder, manslaughter, burglary, housebreaking, larceny, rape. Less heinous
crimes (perjury, conspiracy, fraud, false pretenses, libel, riot, assault) were misdemeanours.
Article 1 of the Criminal Law Act 1967 abolished the classification of crimes into felonies
and misdemeanours. A new classification of crimes into arrestable and non-arrestable was
introduced. Arrestable offences are defined by the Criminal Law Act, section 2, as ones for
which the sentence is fixed by law or for which a person (not previously convicted) under or
by virtue of any enactment must be sentenced to imprisonment for a term of five years. All
other crimes got the name of non-arrestable.

From the procedural point of view, crimes are divided into indictable, summary and hybrid
ones. Indictable offences are those, which admit trial by a jury in the Crown Court. Summary
offences do not admit of an indictment or trial by jury. They are tried summarily by justices of
the peace sitting without a jury. Summary offences are tried in the lower courts. Hybrid
offences are triable either summarily or on indictment, “for if the prosecution so requests and
the defendant consents, and if the court agrees that it is a suitable case, the matter may be
dealt with summarily; otherwise, the defendant will stand trial in the Crown Court before a
judge and a jury.”

The third classification of crimes is based on the immediate object of the crimes: offences
against the person, offences against the property, offences against the reputation, offences
against the state and public order, etc.

The American criminal law preserved the traditional classification of crimes into felonies and
misdemeanours. Felonies are more serious offences, misdemeanours are less serious ones.
Felonies are divided into five classes (A, B, C, etc.), and there are two or three classes of
misdemeanours.

There are other classifications of crime in the American criminal law:

“l. Federal v. state. Criminal law is primarily state law. However, there are some Federal
crimes that relate to federal government functions such as counterfeiting, robbing Federally
insured banks, and securities violations.

2. Property v. person v. government crimes. Some crimes, such as larceny, burglary, and
arson, are directed primarily against property, while others, such as assault and murder, are
aimed against people, and still others are against the government, such as bribery and perjury.

3. Felonies v. misdemeanours. Felonies are serious crimes that usually carry a sentence of
more than one year incarceration, such as embezzlement and murder, while misdemeanours
are less serious crimes for which the punishment is less than one year, such as disorderly
conduct and shoplifting.

4. Street or ordinary v. white-collar crimes. Street (ordinary) crimes involve offences such as
sale of drugs, robbery, and rape. White-collar crimes are nonviolent crimes involving deceit,
corruption, or breach of trust. The term includes crimes committed by individuals such as
embezzlement and forgery as well as crimes committed on behalf of corporations such as
antitrust violations, security fraud, and commercial bribery.”

At common law, with few exceptions, crimes are compounded of two elements: an act of
Commission constituting guilty conduct (Actus Reus) and guilty intention (Mens Rea). “For
an act of Commission to constitute an Actus Reus it must be prohibited by law. ... A person is
not held criminally responsible for the harmful consequences of his omission to act unless he
was under a legal obligation to take action in the circumstances in which he was placed. ...
The expression Mens Rea has in recent times been used to denote: (i) the accused’s attitude of
mind to what he was doing, i.e. whether his conduct was or was not voluntary, (ii) the
accused’s foresight of the consequences of what he was doing.” It is a basic principle of the
Anglo-American system of justice that neither an act alone nor an intent alone is sufficient to
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constitute a crime; the two must concur to establish criminal responsibility. The term “act” is
interpreted to include a failure to act where there is a positive duty, as in the criminal
negligence of parents or physicians.
2. Answer the questions to the text.
1 What is tort?
2 Who imposes sanctions?
3 Are crimes called blameworthy activities?
4 Why does criminal law involve punishment of the criminal?

5 What is the older classification of crimes in English law?

6 When was the difference between treasons and misdemeanors abolished?

7 What are arrestable offences?

8 What are non-arrestable offences?

9 Why are crimes divided into indictable, summary and hybrid ones?

10 What offences admit trial by jury in a Crown Court?

11 How are summary offences tried?

12 How are hybrid offences tried?

13 What is the basis of the third classification of crimes?

14 Where are crimes still classified into felonies and misdemeanors?

15 What are the two components of crime?

3. Translate from Russian into English

HAaHCCCHUC YBCUbs, YUYMHCHHC MACCOBBIX 6CCHOp$IIIKOB, momayior, YroJoBHOC IIpaBo,
TPAXXJAAHCKOC IIPpaBO, HAKA3aHUC IIPCCTYITHHKA, YACPIKUBATHL OT COBCPLHICHUS IIel"O-HI/I6y,Z[b,
BHHOBHBIW, IIPABOHAPYILICHKE, IIPAaBOHAPYLIUTENb, COBEPIIUTH IIPECTYILNICHUE, 3aKJIIOYUTh B
TIOpbMY, MCECTb II0 JIMYHBIM MOTHUBAM, «aApPECTHBLIC» («HeapeCTHBIe») NPECTYIJICHUS
IPECTYIUIEHUS, MIpeceayeMble TI0 OOBUHUTEIIBHOMY aKTY; MPECTYIUICHUs, IPecielyeMble B
MopsAAKEC CyMMAapHOTO IIPOU3BOACTBA, IPOCTOC y6PII>iCTBO, TAXKKOEC y6HI>'ICTBO, MMPECTYIUICHUC
IPOTUB JIMYHOCTH, IPECTYIUIEHUE IPOTUB COOCTBEHHOCTH, Kpaka B MarasusHe, Oeno-
BOPOTHHYKOBOC IIPECTYIVICHUC (anCTynaﬁ MaxuHaludg, COBCPHICHHAA CIyXKalluM WU
JIUIIOM, 3aHUMArOIMMUM BBICOKOC O6HI€CTB€HHO€ HOJ'IO)KGHI/IG), YMBICECJI, BPpE€JAHOC MMOCJICACTBHC,
663ﬂeﬁCTBHe, O6BI/IH${6MLII71, CHUCTCMA IIpaBOCyAus, YIroJIOBHAd OTBETCTBECHHOCTD, IIPECTYIIHAA
HEOPEKHOCTH

IIpome:xxyTounblii TecT 1

I. Read the text and translate it orally. Translate in writing paragraphs land 4

LAW AND SOCIETY

1 When the world was at a very primitive stage, there was no law. In the absence of law
people could rely on the law of the jungle. It meant that the stronger man could do what he
liked with the weaker. People lived with the fear of being kid- napped, robbed or murdered.

2 Members of every community made laws for themselves in self-protection. Law is
necessary in the interests of the whole society. Rules or laws are drawn up to ensure that
members of the society may live and work together in an orderly and peaceable manner.

3 Unfortunately, it is not an easy thing to make satisfactory laws. No country has produced
perfect laws yet. However, no law can please everyone. But, in any case imperfect laws are
better than no law.

4 Law may be defined as a rule of human conduct enforced by the state. If the rules or laws
are broken, compulsion is used to enforce obedience.

Much of law was formed out of the customs of the people. But a great part of the law has been
created by statute. The laws made by the government of one country are often very different
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from the laws of another country. Law today is, to a large extent, a complex of different and
relatively independent national systems.

II. Use “am, is, are”.

1 The Court ... in the centre of the city.

2 They ... old friends.

31... busy today.

4 He ... a good lawyer.

5 It... not easy to translate this text.

6 She ... a student of our Academy.

7 We ... at home now.

8 Our students ... future lawyers.

9 The investigator ... very experienced.

10 It ... very important to discuss the issue.

I11. Translate using “to be” u “to have”.

1 Mue 21 ron.

2 Bbl cTynenTka?

3 Mbl B ayIUTOPUH, Y HAC JICKITHSI.

4 Ona Ha pabore.

5 OHa 3amyxKeM.

6 Ee myx — agBOKar.

7 Y Hee OoJbIas CEMbS.

8 YV HUX CBIH U J0Yb.

9 V Bac ectb mamuHa?

10 Brol ceityac 3aHATHI?

IV. Fill the gaps with the pronouns.

1 This is my friend. ... is a student.

2 This is a book. ...is thick.

3 Where are the students? ... are in the room.

4 1 am a student. ... name is Nick.

5 My friend is a judge. .... name is Ann.

6 He can give you ... dictionary.

7 She put books into the bag. .... are in the bag.

8 Where is your pen? ... is on the table.

9 We are lawyers. ... friends are lawyers too.

10 Those are our notebooks. Give .... notebooks, please.
V. Make plural.

A judge, a policeman, a law, a city, a sheep, a car, a wife, a match, an ox, a way, a woman, a
bus, a hero, a child, a thief, a court, a key, a bailiff, a goose, a ship, a tooth, a knife, an eye, a
crime.

V1. Use the article where it is necessary.

1 ... Russia is washed by ... Arctic Ocean in ... north.

2 He studies ... history at ... Harvard University.

3 My mother likes to play ...piano in...evening.

4 T always come from ... work late: at ... half past eight.
5 Last summer I visited ...Switzerland and ... Germany.
6 ... Amsterdam is ... capital of ... Netherlands.

7 Her flat is on ... second floor.

8 There is ... big tree in ... garden.

9 ... Smiths are our next-door neighbours.

10 What did you have for... breakfast?
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VII. Make question.

1 My brother works as a militiaman.

2 He gets up early in the morning.

3 His sister is 18

4 We study law at the Academy.

5 They are first year students.

6 Our group learns English.

7 They go in for sports.

8 We are very busy on Monday.

9 Professor Ivanov delivers lectures in Civil Law.
10 At the end of each term our students have examinations.

IIpomMexxyTouHBIii TeCcT 2

I. Read the text and translate it orally. Translate in writing paragraphs land 3
BARRISTERS AND SOLICITORS IN GREAT BRITAIN

1 The legal profession in England is divided into two main groups, barristers and solicitors. A
popular definition of the distinction between solicitors and barristers is that barristers do the
court work and solicitors do the office work. At present no solicitor, however experienced,
may represent a client at a hearing in any of the higher courts. On the other hand, a barrister,
however inexperienced, may repre-sent clients in the House of Lords. Doubtless also, being a
barrister still sounds a much more glamorous occupation than being a solicitor.

2 Being a solicitor does not simply involve acquiring a knowledge of the theory and practice
of the law. It also requires high standards of conduct and an onerous obligation to the courts.

3 Many barristers, especially junior barristers, spend much of their time on paperwork, giving
opinions, drafting pleadings and other documents related to court proceedings, but also
drafting contracts, trust deeds and other formal legal documents which are not immediately
connected with litigation.

4 A person seeking to qualify as a solicitor can become a trainee solicitor after three years of
university legal education and one extra year doing the legal practice course. As a trainee
solicitor it is possible to obtain a paid position even before qualifying.

I1. Put the verbs into the right form.

1 We (to translate) this text last week.

2 They (to graduate) from the Academy in 2014

3 We usually (to work) hard at our English because we (to want) to know it well.

4 She (to work) at the Prosecutor’s Office last year.

5 Yesterday he (to see) his lawyer.

6 | (to translate) this article on criminal law next week.

7 The judge (to consider) the case last week.

8 The investigator (to interview) the eye-witness of the accident tomorrow.

9 We (to study) Criminalistics in 4 years.

10 After twenty years of service in the Militia he (to retire).

I11. Translate the sentences paying attention to the construction.

1 The solution of this problem is twice as simple as they think.

2 The longer | listened to the speech of the barrister, the more | liked it.

3 The temperature today is not as high as it was yesterday.

4 The more correct information is stored in the computer, the more precise data we get.

5 The better we study, the better we know laws.

6 This case is not as serious as that one.

7 The investigator must solve this criminal case as soon as possible.

8 The more he studied the evidence, the better he understood the circumstances of the case.
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9 The lawyer is not as old as he looks.

10 The better people know the laws, the less they violate them.

IVV. Make questions and interrogative sentences.

1 My friend works as a judge.

2 These students study at the Law Institute.

3 We will study criminal law next year.

4 This judge worked at the city court a year ago.

5 This student’s mother teaches civil law at the law Institute.

6 | want to become an investigator.

7 This scientist will soon publish his new article on criminal law.

8 Her sister will work as a lawyer after graduating from the Moscow State Law

Academy.

9 The judge considered this case last week.

10 That juvenile committed a minor offence a year ago.

V. Translate the sentences.

1 If the weather is fine we’ll go for a walk.

2 When my brother is 17, he will finish school.

3 Please, return my English textbook if you don’t use it.

4 Read this article on criminal law while 1 do the translation.

5 We’ll phone you as soon as he gives the answer.

6 If it rains we’ll stay at home and will watch TV.

7 When she comes back, she will help us to translate the text.

8 When he gives a lecture in Administrative Law, all students will listen to it with great
interest.

9 When I have my holiday in July, I’ll go to the Crimea.

10 Will you wait here until he comes.

V1. Fill the gaps with prepositions by, on, with, at, in, of, to, out of, from:

1 Igo...the Academy ... bus.

2 The court is ... the center ... the city.

3 Take this thick book ... the table, please.

4 We getup ... 7 o’clock ... the morning.

5 Take your sister’s note-book ... your bag.

6 The offender was arrested ... the police officer.

7 They will go ... the South ... August.

8 ... Saturday I usually spend time ... my friends.

9 This document was signed ... the judge.

10 All citizens ... the age ... 18 have the right ... elect.

VII. Translate the sentences and underline Participle I and Participle 11

1 While discussing this problem, we used some important documents dealing with the Charter
of the UNO.

2 When questioned the suspect denied the fact that he had committed the crime.

3 Judging from worldwide practice it is impossible to avoid judicial mistakes in all the cases.
4 When asked about the investigation of the crime, he told us many interesting facts.

5 While passing sentences for crimes committed, the court not only punishes the criminal but
also reeducates him.

6 Voting independently, the General Assembly and the Security Council elect the judges of
the International Court of Justice.

7 Unless properly prepared the investigatory experiment must not be conducted.

8 When tried at the district court the case was quashed.
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9 Preparing for the seminar we studied the chapter of the present Constitution reflecting the
functional rights and freedoms of Russian citizens.
10 If applied to Juvenile offenders this type of treatment gives good results.

IIpoMe:kyTOUHBII TecT 3

I. Read the text and translate it orally. Translate in writing paragraphs land 4

WHAT IS A CRIME?

1 A crime is understood as a socially dangerous act (or omission) directed against the social
and state system, the system of economy, property and other rights of citizens or any other act
infringing law and order.

2 Crime can be described as acts which the state considers to be wrong and which can be
punished by the state. There are some acts which are crimes in one country but not in another.
For example, it is a crime to drink alcohol in Saudi Arabia, but not in Egypt. It’s a crime to
smoke marijuana in England, but not (in prescribed places) in the Netherlands. It’s a crime to
have more than one wife at the same time in France, but not in Indonesia. It's a crime to have
an abortion in Ireland but not in

3 In general however, there is quite a lot of agreements among states as to which acts are
criminal. A visitor to a foreign country can be sure that stealing, physically attacking someone
or damaging their property will be unlawful. But the way of dealing with people suspected of
crime may be different from his own country.

4 In many legal systems it is an important principle that a person cannot be considered guilty
of a ¢ rime until the state proves he committed it. Several elements of corpus delicti of the
crime should be established against the offender.

Il. Translate using Past Indefinite uam Present Perfect.

1 On nepeBet 3Ty CTaTbiO BYEPA.

2 CrnenoBarenb yke coOpall yJIuKH 1o Jely.

3 OHu e1ie He PaCCMOTPEIH 3TOT BOIPOC.

4 Cyn 3aKoHYMII CBOIO paboTy 2 yaca Ha3aj.

5 Jlexuus no yrojoBHOMY IIpaBy TOJIBKO-YTO HA4alach.

6 Ha sToit HEACIIC NMHCIICKTOP MOJHUIUH 3aKOHYHUII PACCIICAOBAHNEC [CIa.

7 Korna BbI cjanu 3K3aMeH 10 UCTOPUH?

8 BbI korga-HuOy1s ObUTH B cynie?

9 INonuueickuii apecToBasl IPaBOHAPYLIUTEIS.

10 MHuorue CTPpaHbl OTMCHUJIM CMECPTHYIO Ka3Hb HECKOJIBKO JICT HA34aM.

I11. Translate paying attention to the modals.

1 He can’t be a judge. He is too young.

2 All citizens are obliged to observe laws.

3 You will have to do this work now.

4 Judges ought to act according to the law.

5 The investigator should be able to use all the evidence to prove this case.

6 The judge had to release the accused for lack of evidence.

7 Such documents mustn’t be sent by post.

8 A justice after 65 may not serve in a Juvenile court unless specially authorized.

9 The accused might be discharged conditionally.

10 You shall testify at the trial.

V. Open the brackets considering the function of the verb “to have”.

1 This young man (to have) committed a crime.

2 My friend (to have) to translate the text from Russian into English.

3 We (to have) a lecture in administrative law tomorrow.

4 All the students will (to have) their practice when they are in the third year.
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5 He told us that a new jury (to have) to be appointed.

6 We (to have) to study a number of documents, statutes, judicial decisions to understand
English Constitutional law.

7 The investigator (to have) solved the crime quickly.

8 As the case was rather serious the solicitor (to have) to hire a barrister.

9 I (to have) no idea how to get to the nearest police station.

10 The criminal (to have) failed to escape from the crime scene.

V. Translate paying attention to Participle | u Participle 11

1 Investigating a serious crime the officer discovered a lot of important evidence against that
young man.

2 When leaving the crime scene the criminal left some traces.

3 Great Britain has a highly developed country.

4 When questioned the suspect denied the fact that he had committed the crime.

5 All the questions discussed at our meeting last week were very important for us.

6 When arrested he was interviewed every day.

7 He gave me the book taken in the library.

8 When tried at the district court the case was quashed.

9 Voting independently, the General Assembly and the Security Council elect the judges of
the International Court of Justice.

10 While investigating this case the officer interviewed many persons.

V1. Rewrite the sentences and translate them. Find the verb and determine the voice of
the verb.

1 The Supreme Court hears and determines the most important cases.

2 The US Constitution was adopted in 1787

3 He was sentenced to a five-year imprisonment.

4 The US system of courts will be discussed at the next seminar.

5 His appeal had been rejected by the higher court.

6 The magistrates were discussing the details of the case when the clerk entered the court
room.

7 The jurors have just brought in a verdict on oath/

8 The witnesses for the prosecution are being waited for in the court.

9 Cesare Lombroso is regarded as the father of criminology.

10 Modern criminologists hold that criminals are shaped by a multiplicity of facts.

VII. Translate paying attention to the function of the gerund

1 One of the aims of the police is eradicating crime.

2 Fighting crime is a very difficult task.

3 Before passing its sentences, the court thoroughly investigates the causes of crimes.

4 Rehabilitating prisoners is a very complicated process.

5 After studying some penitentiary systems practically, all European countries adopted the
Pennsylvania system.

6 Criminal procedure must educate citizens in the spirit of observing laws.

7 A criminal investigation department is primarily responsible for detecting crime.

8 An arrest is taking a person into custody.

9 Punishment aims at reforming the convicted person.

10 Taking part in scientific conferences helps the students to master theory.

VII1. Put the sentences into the indirect speech and translate them

1 He said, “I have already translated this text”.

2 She said, “Nobody can do this work as well as my friend”.

3 He asked me, “How long have you studied English?”

4 She asked him, “Where do you live?”
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5 The teacher asked them,” Do you study Civil Law?”

6 My friend didn’t know, “I’ll go to London”.

7 I said to him, “Come back in an hour”.

8 He said to her, “Bring me the textbook in economy”.

9 She said, “I didn’t read this article”.

10.The students asked, “When will the conference in Criminal Law take place?”

IIpome:xyTounbiii TecT 4

I. Read the text and translate it orally. Translate in writing paragraphs land 3
HOMICIDE

1 Homicide is simply the killing of a human being and may be lawful (e.g. the killing of an
alien enemy in the lawful course of warfare) or unlawful. The unlawful homicides are murder,
manslaughter, homicide by dangerous driving and infan.

2 A homicide may be committed by means of omission to act, but only where the omission
constitutes a breach of a legal duty. It's an old rule of the common law, which has never been
abolished that the death must occur within a year and a day of the infliction of the injury;
otherwise it is presumed that death is due to some

3 Homicide is restricted to the killing of one who has been born alive. Where a baby has been
killed, it is therefore necessary for the prosecution to prove that the baby enjoyed an existence
independently. There is however no rule that the injury must have been inflicted after birth
and the infliction of an injury before birth which causes the child's death after birth is an act of
homicide.

4 Homicides may also be non-criminal when conducted with the sanction of the state. The
most obvious examples are capital punishment, in which the state punishes a criminal with
death. Homicides committed in action during war are usually not subject to criminal
prosecution either. In addition, members of law enforcement entities are also allowed to
commit justified homicides within certain parameters which, when met, do not usually result
in prosecution.

II. IlepeBenuTe npeIoKEHNUsI HA PYCCKUM S3bIK, oOpaliiasi BHUMaHUE Ha

1 Law is known to protect the interests of the ruling class.

2 That juvenile was reported to have committed a minor offence.

3 The bank is believed to have been robbed by a group of armed men.

4 The court was expected to impose imprisonment for the given crime.

5 The accused is likely to receive no punishment at all.

6 The offender is unlikely to be placed on probation.

7 The witness is supposed to recognize the criminal.

8 The Labour party speakers seem to address the trade-union meeting.

1. Translate.

1 British Parliament can make new laws and repeal old ones.

2 Scotland has its own legal system different in many ways from that of England and Wales.

3 All bodies of state power in our country are elected ones.

4 Each state has its own system of courts similar to that of the Federal courts.

5 A just war is one that is fought against aggressors.

6 Among other duties of the Procurator’s Office are those of investigating criminal cases.

7 The legislative function of a government consists of making new laws and alteration of the old
ones.

8 Sentences passed by the Crown Court are more severe than those of Magistrates’ Courts.

9 In the United States the district courts are the lowest ones in the federal court system.

10 Investigation in England is somewhat different from that in Russia and from that of the rest of
Europe.
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IV. Translate paying attention to Participle.

1 The hearing of the case being over, the judge closed the trial.

2 The post of the US President is elective, the presidential elections taking place every 4 years.

3 The investigator being very experienced, the investigation did not last long.

4 The Supreme Court of the USA consists of 9 justices, one of them being appointed as the Chief
Justice.

5 Elections in Great Britain being universal, any British citizen from age of 18 elects a single
member to the House of Commons.

6 In our courts the participants in the trial are heard in open court, the press having the right to be
present.

7 Elections in the Russian Federation being universal, all citizens at the age of 18 have the right to
elect.

8 A bill being signed by the Queen, it becomes an act of Parliament.

9 The General Assembly is composed of all member states, each member having

not more than five representatives in the Assembly.

10 The jurors having given the verdict, the judge passed the sentence.

V. Open the brackets considering the function of the verb “to have”

1 This young man (to have) committed a crime.

2 My friend (to have) to translate the text from Russian into English.

3 We (to have) a lecture in administrative law tomorrow.

4 All the students will (to have) their practice when they are in the third year.

5 He told us that a new jury (to have) to be appointed.

6 We (to have) to study a number of documents, statutes, judicial decisions to understand English
Constitutional Law.

7 The investigator (to have) solved the crime quickly.

8 As the case was rather serious the solicitor (to have) to hire a barrister.

9 How long (to have) it been snowing?

10 1 (to have) no idea how to get to the nearest Police Station.

V1. Rewrite the sentences using the Passive voice.

1 The congress adopted ten amendments to the Constitution in 1791

2 Citizens elect the President for six years on the basis of universal, equal and direct right to vote
by secret ballot.

3 Arbitration courts hear cases dealing with a wide matter of contractual issues.

4 Financial law regulates the budget, taxation, state credits and other spheres of financial activity.
5 Almost half the countries of the world have abolished the death penalty.

6 Governments make laws for their citizens, they use a system of courts and the police to enforce
these laws.

7 Hammurabi, a king of Babylonia drew up one of the most detailed ancient legal codes in about
1758 B.C.

8 The Lord Chancellor appoints Magistrates or justices of the Peace (JPS).

9 The Normans brought trial by jury to England in 1066

10 In Sweden the family law can prosecute parents for physical punishing their children.

VII1. Rewrite the sentences and underline the infinitive. Translate sentences paying attention
to the function of the infinitive

1 Many measures to fight crime are taken by our state.

2 All prisoners to be released through the parole procedure should be well prepared.

3 To detect a crime means to expose all its attending features and identify the criminal.

4 A general rule to be followed by every investigator is nothing at a crime scene is too
insignificant.

5 Measures to control delinquent behavior may be divided in two groups: direct and indirect ones.
6 The principles to be carried out in international relations between countries are laid down in the
UN Charter.
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7 Inspector Edward Henry was the first to work out fingerprint classification system.

8 The speaker emphasized the role to be played by Municipal Police in the fight against economic
crimes.

9 Dr. Howe, an American penologist, was the first to use the term parole in its modern sense.

10 The goal of operative-search activities is to detect crimes and find their perpetrators.
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